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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Lock ring 9-1. Lock ring 12-2. Bit
2-1. Locking sleeve 9-2. Gear housing 12-3. Magnetic bit holder
3-1. Locator 10-1. Locator 14-1. Lock button
4-1. Locator 10-2. Bit 16-1. Lock button
5-1. Switch trigger 10-3. Gear housing 18-1. Swells
5-2. Lock button 10-4. Magnetic bit holder 18-2. Trapezoidal holes
6-1. Lamp 11-1. Locator 18-3. Locator holder
7-1. Reversing switch lever 11-2. Locking sleeve
8-1. Hook 12-1. Locator
SPECIFICATIONS
FS4300/ FS6300/
Model FS4000 | FS4000X | FS4200 FS4300A FS4300X | FS6200 FSG300A FS6300R | FS6300X
» Self drilling screw 6 mm -
Capacities
Drywall screw 5 mm 4 mm
No load speed (min™) 0-4,000 0-6,000
Overall length 269mm | 284mm | 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
Net weight 1.3 kg 1.4 kg
Safety class (S]]

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.

« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE033-1 ENG900-1

Intended use Vibration
The tool is intended for screw driving in wood, metal The vibration total value (tri-axial vector sum)

and plastic.
ENF002-2

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used

from sockets without earth wire.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R.FS6300X

Sound pressure level (Lya) : 82 dB (A)
Sound power level (Lya) : 93 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection

determined according to EN60745:

Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R.FS6300X

Work mode: screwdriving without impact
Vibration emission (ay) : 2.5 m/s” or less

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®
ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared emission value
depending on the ways in which the tool is used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).



ENH101-17
For European countries only

EC Declaration of Conformity
Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Drywall Screwdriver
Model No./ Type:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

General Power Tool Safety Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO017-4

SCREWDRIVER SAFETY
WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the fastener
may contact hidden wiring or its own cord.
Fasteners contacting a "live" wire may make exposed
metal parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool

in high locations.

Hold the tool firmly.

Keep hands away from rotating parts.

5. Do not touch the bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

P w

/AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.



FUNCTIONAL DESCRIPTION

/A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Depth adjustment

For model FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Fig.1

The depth can be adjusted by turning the lock ring. Turn
it in "B" direction for less depth and in "A" direction for
more depth. One full turn of the lock ring equals 2.0 mm
change in depth.

For model FS4000X, FS4300X, FS6300X

Fig.2

The depth can be adjusted by turning the locking sleeve.

Turn it in "A" direction for less depth and in "B" direction
for more depth. One full turn of the locking sleeve
equals 1.5 mm change in depth.
For all Models
Adjust the lock ring so that the distance between the tip
of the locator and the screw head is approximately 1
mm as shown in the figures. Drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material. If the depth is
still not suitable for the screw, continue adjusting until
you obtain the proper depth setting.
Fig.3
Fig.4
Switch action
Fig.5
/\CAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.
To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.
For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button.
To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, then release it.

NOTE:
Even with the switch on and motor running, the bit
will not rotate until you fit the point of the bit in the
screw head and apply forward pressure to engage
the clutch.

Lighting up the lamps

For model
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Fig.6
A\CAUTION:
Do not look in the light or see the source of light
directly.
To turn on the lamp, pull the trigger. Release the trigger
to turn it off.

NOTE:
Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of lamp.
Be careful not to scratch the lens of lamp, or it
may lower the illumination.
Reversing switch action
Fig.7
A\CAUTION:
Always check the direction of rotation before operation.
Use the reversing switch only after the tool comes
to a complete stop. Changing the direction of
rotation before the tool stops may damage the tool.
This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Move the reversing switch lever to
the <= position (A side) for clockwise rotation or
the = position (B side) for counterclockwise rotation.

Hook

Fig.8
The hook is convenient for temporarily hanging the tool.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the tool.

Installing or removing the bit

For model FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

To remove the bit, first remove the locator by pulling the
lock ring away from the gear housing.

Fig.9

Grasp the bit with a pair of pliers and pull the bit out of
the magnetic bit holder. Sometimes, it helps to wiggle
the bit with the pliers as you pull.

To install the bit, push it firmly into the magnetic bit
holder. Then install the locator by pushing it firmly back
onto the gear housing.

Fig.10

For model FS4000X, FS4300X, FS6300X

To remove the bit, first pull the locator out of the locking
sleeve. Then grasp the bit with a pair of pliers and pull
the bit out of the magnetic bit holder. Sometimes, it
helps to wiggle the bit with the pliers as you pull.



Fig.11

To install the bit, push it firmly into the magnetic bit
holder. Then install the locator by pushing it firmly back
onto the locking sleeve.

Fig.12

Installing removable cord adapter
For Model FS6300R

Fig.13

Insert the removable cord adapter as far as it goes so that
the marking A on an end of the removable cord adapter on
the side of connecting to power supply cord is aligned to the
marking@on the other end of the removable cord adapter
on the side of connecting to the tool.

Turn the removable cord adapter clockwise until it is
locked with a lock button.

Fig.14

And at this time the marking A on an end of the removable
cord adapter on the side of power supply cord is aligned to
the marking @ on the other end of the removable cord
adapter on the side of connecting to the tool.

Fig.15
Removing removable cord adapter

Fig.16

Rotate the removable cord adapter counterclockwise
until it stops while pressing the lower part of the lock
button.

Then pull the removable cord adapter in that position.

Fig.17
Use of locator holder

Fig.18

The locator can be temporarily held on the locator
holder during replacing bit or using without locator. To
hold the locator, position the trapezoidal holes of the
locator on the swells of the locator holder and push it in.

OPERATION

Fig.19

Fit the screw on the point of the bit and place the point
of the screw on the surface of the workpiece to be
fastened. Apply pressure to the tool and start it.
Withdraw the tool as soon as the clutch cuts in. Then
release the switch trigger.

A\CAUTION:
When fitting the screw onto the point of the bit, be
careful not to push in on the screw. If the screw is
pushed in, the clutch will engage and the screw
will rotate suddenly. This could damage a
workpiece or cause an injury.
Make sure that the bit is inserted straight in the screw
head, or the screw and/or bit may be damaged.
Hold the tool only by the handle when performing
an operation. Do not touch the metal part.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
These  accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Phillips Insert bits
Magnetic bit holder
Locator
Plastic carrying case

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSGINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Zaklepni obro¢

2-1. Vpenjalna stro¢nica
3-1. Lokator

4-1. Lokator

5-1. Sprozilno stikalo
5-2. Gumb za zaklep

9-1. Zaklepni

obro¢

9-2. Ohisje orodja
10-1. Lokator
10-2. Nastavek
10-3. Ohisje orodja
10-4. Magnetno drZalo nastavkov

11-2. Vpenjalna stronica

6-1. Svetilka 11-1. Lokator
7-1. Preklopna ro€ica za obratno smer
8-1. Kljuka 12-1. Lokator

12-2. Nastavek

12-3. Magnetno drzalo nastavkov
14-1. Gumb za zaklep

16-1. Gumb za zaklep

18-1. Nabrekline

18-2. Trapezoidne luknje

18-3. Drzalo lokatorja

TEHNICNI PODATKI

FS4300/ FS6300/
Model FS4000 FS4000X FS4200 FS4300A FS4300X FS6200 FS6300A FSB300R | FS6300X
Samorezni vijak 6 mm -
Zmogljivosti Vijak za
suhomontazno steno 5 mm 4 mm
Hitrost brez obremenitve (min'1) 0-4.000 0-6.000
Celotna dolzina 269mm | 284mm | 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
Neto teza 1,3 kg 1,4 kg
Varnostni razred (S]]

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENEO033-1

Namen uporabe

Orodje je namenjeno za vijaéenje v les, kovino in

plastiko.

ENF002-2

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plo$¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah

dvojno zas$citno izoliran, zato se ga lahko prikljuci
na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.

tudi

ENG905-1

Hrup

Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 82 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 93 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Model

FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Delovni nagin: vija¢enje brez udarjanja
Oddajanije tresljajev (an): 2,5 m/s? ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila izmerjena
v skladu s standardnimi metodami testiranja in se
lahko uporablja za primerjavo orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

POZORILO:

Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektricnega
orodja se lahko razlikuje od navedene vrednosti
oddajanja, odvisno od nacina uporabe orodja.
Upravljavec mora za lastno za$€ito poznati varnostne
ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavljenosti v dejanskih
pogojih uporabe (upostevajo¢ celoten delovni proces v
trenutkih, ko je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem
teku z dodatkom ¢asa sprozitve).



ENH101-17
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so nasledniji stroj/-i:

Oznaka stroja:

Vija€nik za suho montazo

Model §t./vrsta:

FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,

FS6300R,FS6300X

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelan v skladu z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehnicna dokumentacija v skladu z direktivo

2006/42/ES je na voljo na:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri€no orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupos$tevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnej$o uporabo.
GEB017-4

VARNOSTNA OPOZORILA PRI
UPORABI VIJACNIKA

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo ali lasten
kabel, drzite elektricno orodje na izoliranih
drzalnih povrsinah. Ob stiku z vodniki pod
napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko pride
do elektri¢nega udara.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na

podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na viSini, se

prepricajte, da spodaj ni nikogar.

Trdno drzite orodje.

4. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

@

5. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
nastavka ali obdelovanca; lahko sta zelo
vroc¢a in povzrocita opekline koze.

SHRANITE TA NAVODILA.

/\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi  stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.



OPIS DELOVANJA

APOZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepriCajte, da je le to izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.

Nastavitev globine

Za model FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Sl.1

Globino lahko nastavljate z vrtenjem zapornega obroca.
Da zmanj$ate globino, zavrtite zaporni obro¢ v smeri
proti oznaki B, da jo povecate, pa v smeri proti oznaki
LA“. Z enim polnim obratom zapornega obro¢a se
globina spremeni za 2,0 mm.

Za model FS4000X, FS4300X, FS6300X

Sl.2

Globino lahko nastavljate z vrtenjem vpenjalne stro¢nice.
Za zmanj$anje globine zavrtite zaporni obro¢ v smeri
proti oznaki ,A", za pove€anje pa v smeri proti oznaki
,B“. Z enim polnim obratom vpenjalne stro¢nice se
globina spremeni za 1,5 mm.

Za vse modele

Zaporni obro¢ nastavite tako, da bo razdalja med glavo
vijaka in konico centrirnega obro¢a priblizno 1 mm
(glejte sliko). Za preizkus privijte vijak v vzorec materiala,
ki ga boste uporabil. Ce globina ni primerna za
uporabljeni vijak, jo ponovno nastavite na ustrezno
mero.

S1.3
Sl.4
Delovanje stikala
SI.5

APOZOR:
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje se
vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Za zagon stroja preprosto pritisnite stikalo za vklop.
Hitrost stroja se stopnjuje s povecevanjem pritiska na
stikalo. Za izklop stroja spustite stikalo za vklop.
Za neprekinjeno delovanje pritisnite stikalo za vklop in
nato zaporni gumb.
Za izklop neprekinjenega delovanja stikalo za vklop
pritisnite do konca in ga spet spustite.

OPOMBA:
Tudi e pritisnete stikalo in motor tece, se vijacni
nastavek zacne vrteti Sele, ko namestite konico
vijaénega nastavka v glavo vijaka in s pritiskom na
vijaénik aktivirate sklopko.

Vklop luck

Za model
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Sl.6

/A\POZOR:

Ne glejte neposredno v lu¢ko ali vir svetlobe.
Lucko vklopite tako, da pritisnete stikalo. Da jo izklopite,
sprostite stikalo.

OPOMBA:
Umazanijo na steklu lucke obriSite s suho krpo.
Pazite, da ne opraskate stekla lucke, ker praske
obc&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja
SIL.7

/A\POZOR:
Pred obratovanjem vedno preverite smer vrtenja.
Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja uporabite
gele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce smer
vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.
Stroj je opremljen s stikalom za spreminjanje smeri
vrtenja. Za vrtenje v smeri urnega kazalca pomaknite
stikalo v polozaj <= (stran A), za vrtenje v nasprotni
smeri urnega kazalca pa v polozaj = (stran B).

Kavelj

SI.8

Kavelj je priroen pripomocek za zagasno obeSanje
stroja.

MONTAZA

/APOZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte, da
je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektricnega
omrezja.

Namescanje ali odstranjevanje vijaénega
nastavka

Za model FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Za odstranitev vijatnega nastavka najprej odstranite
centrirni obro¢, tako da potegnete zaporni obro¢ stran
od ohis$ja orodja.

S1.9

Primite vijani nastavek s kleS¢ami in ga izvlecite iz
magnetnega drzala. Vijaéni nastavek je vcasih lazje
izvleci, ¢e ga s kleS€ami zamajate.

Vija€ni nastavek namestite tako, da ga trdno potisnete v
magnetno drzalo. Nato namestite centrirni obro¢ tako,
da ga trdno potisnete nazaj na okrov predlezja.

SI.10



Za model FS4000X, FS4300X, FS6300X

Za odstranitev vijacnega nastavka najprej povlecite
centrirni obro¢ iz vpenjalne stro€nice. Nato primite
vijaéni nastavek s kleS€ami in ga povlecite iz
magnetnega drzala. Vijaéni nastavek je v€asih lazje
izvledi, Ce ga s kleS¢ami premikate sem ter tja.

SIL.11

Za namestitev vijatnega nastavka, le-tega mocno
potisnite v magnetno drzalo. Nato namestite centrirni
obro¢ tako, da ga trdno potisnete nazaj na vpenjalno
stro¢nico.

Sl.12

Namescanje snemljivega kabelskega
adapterja
Za model FS6300R

S1.13

Vstavite snemljivi kabelski adapter do naslona tako, da
bo oznaka A na strani, kjer se snemljivi kabelski
adapter priklju¢i na napajalni kabel, poravnana z oznako
¢ na drugi strani, kjer se snemljivi kabelski adapter
prikljuci na stroj.

Vrtite snemljivi kabelski adapter v smeri urnega kazalca,
dokler se ne zaklene z zapornim gumbom.

Sl.14

Zdaj je oznaka A na strani, kjer se snemljivi kabelski
adapter priklju¢i na napajalni kabel, poravnana z oznako
2 na drugi strani, kjer se snemljivi kabelski adapter
prikljuci na stroj.

Sl.15

Odstranjevanje snemljivega kabelskega
adapterja

S1.16

Vrtite snemljivi kabelski adapter v nasprotni smeri
urnega kazalca do naslona, medtem ko pritiskate
zaporni gumb.

Nato v tem polozaju izvlecite snemljivi kabelski adapter.
S1.17

Uporaba drzala za centrirni obro¢

S1.18

Kadar menjate vijaCni nastavek ali kadar delate brez
centrirnega obro¢a, lahko centrirni obro¢ zacasno
shranite v drzalo. Za pritrditev centrirnega obroca
poravnajte trapezoidne luknje centrirnega obro¢a na
izbokline drzala in nanje potisnite centrirni obro¢.

DELOVANJE

S1.19

Namestite vijak na konico vijatnega nastavka in
postavite konico vijaka na povrsino, v katero boste privili
vijak. Pritisnite stroj in za¢nite vrtati. Ko se vklopi zdrsna
sklopka, povlecite vijaénik nazaj. Nato spustite stikalo
za vklop.

1"

/A\POZOR:

- Pri name$canju vijaka na konico vijacnega
nastavka pazite, da ne boste pritiskali na vijak. Ce
pritisnete na vijak, se bo aktivirala sklopka in vijak
se bo nenadoma zavrtel. To lahko povzroci $kodo
na povrsini obdelovanca ali telesne poskodbe.
Pazite, da bo vija¢ni nastavek vstavljen naravnost
v glavo vijaka. V nasprotnem primeru se vijak in/ali
vijaéni nastavek lahko poSkodujeta.
Pri delu drzite orodje samo za ro¢aj. Ne dotikajte
se kovinskega dela.

VZDRZEVANJE

APOZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepricajte, da je orodje
izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vti¢nice.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgcila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
Nastavki za krizne vijake
Magnetno drzalo za vijacne nastavke
Centrirni obro¢
Plasti¢en kov¢ek za prenasanje

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Unaza bllokuese 8-1. Grepi 12-1. Lokalizuesi
2-1. Manikota bllokuese 9-1. Unaza bllokuese 12-2. Punto
3-1. Lokalizuesi 9-2. Foleja e ingranazhit 12-3. Mbajtési magnetik i puntos
4-1. Lokalizuesi 10-1. Lokalizuesi 14-1. Butoni bllokues
5-1. Kémbéza e celésit 10-2. Punto 16-1. Butoni bllokues
5-2. Butoni bllokues 10-3. Foleja e ingranazhit 18-1. Té ngritura
6-1. Llamba 10-4. Mbajtési magnetik i puntos 18-2. Vrimat trapezoidale
7-1. Leva pér ndryshimin e 1évizjes né 11-1. Lokalizuesi 18-3. Mbajtési i lokatorit
anén e kundért 11-2. Manikota bllokuese
SPECIFIKIMET
" FS4300/ FS6300/
Modeli FS4000 FS4000X FS4200 FS4300A FS4300X FS6200 FS6300A FS6300R | FS6300X
i Vida vetéshpuese 6 mm -
Kapacitetet
Vidé pér mur té thaté 5mm 4 mm
Shpeijtésia pa ngarkesé (min™") 0 - 4000 0 - 6000
Gjatésia e pérgjithshme 269mm | 284mm | 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
Pesha neto 1,3 kg 1,4 kg
Kategoria e sigurisé (S]]

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.
« Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
« Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE033-1
Pérdorimi i synuar
Pajisja éshté synuar pér vendosjen e vidave né dru,

metal dhe plastiké.
ENF002-2

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe

mund té pérdorin priza pa tokézim.
ENG905-1

Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Modeli
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Niveli i presionit té zérit (L,a): 82 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 93 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét

ENG900-1
Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Modeli
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Regjimi i punés: vidhosja pa goditje
Emetimi i dridhjeve (an): 2,5 m/s? ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/A\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés
elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e deklaruara té
emetimeve né varési t& ményrave sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, gé bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).



ENH101-17
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron gé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Kagavidé pér mur té thaté

Nr. i modelit/ Lloji:

FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,

FS6300R,FS6300X

Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform  direktivés  2006/42/KE

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEBO017-4

PARALAJMERIME PER
SIGURINE E KAGAVIDES

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kapése kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur ose kordonin e
saj. Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé
atéheré pjesét metalike té pajisjes elektrike
elektrizohen dhe mund ti japin punétorit goditje
elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni gé té keni mbéshtetje té
géndrueshme té kémbéve.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

3. Mbajeni fort pajisjen.

4.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5.  Mos e prekni punton ose materialin e punés
menjéheré pas veprimit, ato mund té jené
shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin Iékurén.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.



PERSHKRIMI | PUNES

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.

Rregullimi i thellésisé

Pér modelin FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R
Fig.1
Thellésia mund té rregullohet duke rrotulluar unazén e
bllokimit . Rrotullojeni né drejtimin “B” pér thellési mé té
vogél dhe né drejtimin “A” pér mé shumé thellési. Njé
rrotullim i ploté i unazés sé bllokimit éshté i barabarté
me njé ndryshim 2,0 mm né thellési.
Pér modelin FS4000X, FS4300X, FS6300X
Fig.2
Thellésia mund té rregullohet duke rrotulluar manikotén
bllokuese. Rrotullojeni né drejtimin “A” pér thellési mé té
vogél dhe né drejtimin “B” pér mé shumé thellési. Njé
rrotullim i ploté i manikotés bllokuese éshté i barabarté
me njé ndryshim 1,5 mm né thellési.
Pér té gjitha modelet
Rregulloni ¢elésin e bllokimit gé distanca midis majés té
lokalizuesit dhe kokés sé vidés té jeté aférsisht 1 mm
si¢ tregohet te figurat. Vendosni njé vidé prove né
material ose njé pjesé té& materialit. Nése thellésia nuk
éshté e pérshtatshme pér vidén, vazhdoni rregullimin
deri sa té siguroni caktimin e thellésisé sé duhur.
Fig.3
Fig.4
Veprimi i ndérrimit
Fig.5
/A\KUJDES:
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.
Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Shpejtésia
e veglés rritet duke rritur presionin né gelés. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.
Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni ¢elésin dhe mé
pas shtypni butonin e bllokimit.
Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht gelésin dhe mé pas Iéshojeni.

SHENIM:

- Edhe té ndezura dhe me motorin né puné, puntoja
nuk do té rrotullohet derisa ju té fiksoni punton né
kokén e vides dhe té ushtroni presion pérpara pér
té aktivizuar shtréngimin.

Ndezja e llambave

Pér modelin
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Fig.6
/\KUJDES:
Mos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités.

Pér té ndezur llambén, térhigni kémbézén. Léshoni
kémbézén pér ta fikur até.

SHENIM:
Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té
mos gérvishtni lentet e llambés, ose ajo do té ulé
ndrigimin.
Celési i ndryshimit té veprimit
Fig.7
AkuJpEs:
Kontrolloni gjithmoné drejtimin e rrotullimit pérpara
pérdorimit.
Pérdorni gelésin e ndryshimit vetém pasi vegla té
ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit té rrotullimit
pérpara se té ndalojé vegla mund té démtojé
veglén.
Vegla ka njé celés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Lévizeni levén e celésit t& ndryshimit né
pozicionin e <= (ana A) pér rrotullimin né drejtimin orar
ose né pozicionin € = (ana B) pér rrotullimin né
drejtimin kundérorar.

Grepi
Fig.8
Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht.

MONTIMI

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné
mbi té.
Instalimi ose heqja e puntos
Pér modelin FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R
Pér té hequr punton, né fillim higni lokalizuesin duke
térhequr unazén e bllokimit nga foleja e ingranazheve.
Fig.9
Kapni punton me njé palé pinca dhe higeni punton nga
mbajtési magnetik i puntos. Ndonjéheré éshté miré ta
tundni punton me pinca gjaté térhegjes.
Pér ta futur punton, shtyjeni fort né mbajtésen
magnetike té puntos. Mé pas vendosni lokalizuesin
duke e shtypur fort né folené e ingranazheve.

Fig.10



Pér modelin FS4000X, FS4300X, FS6300X

Pér té hequr punton, fillimisht higni lokalizuesin nga
manikota bllokuese. Kapni punton me njé palé pinca
dhe higeni punton nga mbajtési magnetik i puntos.
Ndonjéheré éshté miré ta tundni punton me pinca gjaté
térhegjes.

Fig.11

Pér ta futur punton, shtyjeni fort né mbajtésen
magnetike té€ puntos. Mé pas instaloni lokalizuesin duke
e shtypur fort né manikotén bllokuese.

Fig.12

Vendosja e pérshtatésit portativ té kordonit
Pér modelin FS6300R

Fig.13

Futni pérshtatésin portativ t& kordonit deri né fund, né
ményré gé A shénues né fund té pérshtatésit portativ té
kordonit né anén e lidhjes me kordonin elektrik té
bashkérenditet me shénuesin & né anén tjetér té
pérshtatésit portativ t& kordonit né anén e bashkimit me
veglén.

Ktheni pérshtatésin portativ t& kordonit né drejtimin orar
derisa té bllokohet me butonin e bllokimit.

Fig.14

Né kété moment, trekéndéshiA né fund té pérshtatésit
portativ té€ kordonit né anén e lidhjes me kordonin
elektrik bashkérenditet me shénuesin @ né anén tjetér té
pérshtatésit portativ té kordonit né anén e bashkimit me
veglén.

Fig.15

Instalimi i pérshtatésit portativ té€ kordonit

Fig.16

Rrotulloni pérshtatésin portativ t€& kordonit né drejtimin
kundérorar duke shtypur pjesén e poshtme té butonit té
bllokimit.

Meé pas térhigeni né até pozicion pérshtatésin portativ té
kordonit .

Fig.17

Pérdorimi i mbajtésit té lokalizuesit

Fig.18

Lokalizuesi mund t€ mbahet pérkohésisht né mbajtésin
e lokalizuesit gjaté zévendésimit t&€ puntos ose duke e
pérdorur pa lokalizuesin. Pér t€ mbaijtur lokalizuesin,
poziciononi vrimat trapezoidale té lokalizuesit né pjesét

e ngritura t& mbaijtésit té lokalizuesit dhe shtyjeni brenda.

PERDORIMI

Fig.19

Vendosni vidén né majén e puntos dhe vendoseni
majén e vidés né sipérfagen e objektit gé do té
shtréngohet. Ushtroni presion né vegél dhe ndizeni.
Térhigeni veglén sapo té aktivizohet shtréngimi. Mé pas
I€shoni gelésin.

/\KUJDES:

- Kur e fiksoni vidén né majén e puntos, béni kujdes

té mos e shtyni né vidé. Nése vida shtyhet brenda,
do té aktivizohet shtréngimi dhe vida do té
rrotullohet papritur. Kjo mund té€ démtojé objektit
ose té shkaktojé Iéndime.
Sigurohuni gé puntoja té futet drejt né kokén e
vidés ose vida dhe/ose puntoja mund té démtohet.
Mbajeni veglén vetém te doreza gjaté pérdorimit.
Mos e prekni pjesén metalike.

MIREMBAJTJA

/NKUJDES:
Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga korrenti pérpara se té& kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet  dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtie apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit té
Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/A\KUJDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita t€ pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
léndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me

aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té

Makita-s.

Punto futése Phillips
Mbajtési magnetik i puntos
Lokalizuesi

Kutia mbaijtése plastike

SHENIM:
Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

1-1.
2-1.
3-1.
4-1.
5-1.

Perynupaly npbCTeH
Brokupalia rpueHa
OrpaHuuuten

OrpaHnuuten

lMyckoB npekbcBay

5-2. ByToH 3a 6nokupoBka

6-1. Nlamna

7-1. MNpeBskntoyBaTen Ha nocokara Ha
BbpTEHE

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

8-1. Kyka

9-1. Perynupaly, npbCTeH

9-2. Kopnyc Ha pegykTop

10-1. OrpaHuunten

10-2. HakpaitHuk

10-3. Kopnyc Ha peaykTop

10-4. MarHuTeH Abpxay Ha butose
11-1. OrpaHuuuTen

11-2. bnokvpalla rpusHa

12-1. Orpannyunten
12-2. HakpainHuk

12-3. MarnuteH abpxad Ha 6utoBe

14-1. ByToH 3a GriokupoBka
16-1. byToH 3a 6nokunpoBka
18-1. 3patuHn

18-2. TpaneLoBWaHW OTBOPK

18-3. [Ibpxxay Ha orpaHnyuTens

CNEUNDOUKALIUN

FS4300/ FS6300/
Mogen FS4000 FS4000X FS4200 FS4300A FS4300X FS6200 FS6300A FSB300R | FS6300X
CamoHapeseH BUHT 6 MM -
TexHunuecku
Bb3MOXHOCTU BunT 3a 5 MM 4 Mm
rMNCcoKapToH
O6opoTtu 6e3 ToBap (MVIHJ‘) 0-4000 0-6000
O6Lwa AbmkuHa 269 Mm 284 Mmm 269 mm 279 mm | 293 MM 269 Mm 279 mm 279 mm 293 mm
HeTo Terno 1.3 kr 1.4 kr
Knac Ha 6esonacHocT (S]]
« Mopapu HalaTa HenpekbcHaTa Hay4HO-Pa3BoiiHa AeHOCT NOCOYeHNTe Tyk crieLmdukaumm morat Aa 6baat npoMmeHeHn 6e3
npeavssecTue.
» CneuudmrkaLmmnTe MOXe [a ca pasfiniHu B PasfivyHnTe Abpxasu.
« Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2003
ENE033-1 ENG900-1

MpeaHasHavyeHue
VIHCTPYMEHTBT € npedHasHavyeH 3a 3aBMBaHe Ha
BMHTOBE B AbPBO, MeTan v nnactMaca.

ENF002-2
3axpaHBaHe

WHCTpYMEHTBLT criefBa Aa Ce BKOYBA CamMo KbM
3axpaHBaHe CbC  CbLIOTO  HamnpexeHwe,  kato

noco4YeHoTo Ha cupmeHaTta Tabenka n paboru camo ¢
MOHOPa3HO NPOMEHNNBO HanpexeHune. Ton e ¢ ABoMHa
n3onaums 1 3aToBa MOXe [a Ce BKIIOYBa U B KOHTaKTU

6e3 3a3emsiBaHe.
ENG905-1

Lym
O6uyaliHOTO CpedHO MpeTerneHo HUMBO Ha  Luyma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

Mopen
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

HwuBo Ha 3Byk0BO HansraHe (Lya): 82 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa mMoLHOCT (Lwa): 93 dB (A)
KoedmumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)

U3nonsBaniTe aHTUOHU

Bubpauum
Ob6LwwaTta CTOMHOCT Ha BUbpauumTe (Cyma OT TpU OCOBM
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

Mogen
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

PaboTeH pexum: 3aBnBaHe Ha BUHTOBEe 6e3 yaap
HuBo Ha BubpauuuTe (an): 2.5 M/C? MR no-marnko

KoedumumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

Ob65BeHOTO HMBO Ha BuOpauuuTe € U3MepeHo B
CbOTBETCTBME CbC CTaHOApPTHM MeToau  3a
M3NUTBaHe ¥ MOXe Aa ce Wu3nonsea 3a
CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

OcBeH ToBa, OOSIBEHOTO HMBO Ha BubpauuuTe
MOXe [a Ce M3Mos3sa 3a npeasaputenHa oueHka
Ha BpedHOTO Bb3AeNCTBME.

AI‘IPEAYI‘IPE)KAEHVIE:
. HuBoto Ha BuOpaumute npu pabora cC
eneKTPUYeCKNst  MHCTPYMEHT MoXe pfAa  ce

pasnunyaBa OT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HayvHa Ha U3MNon3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

3aabmkUTenHo onpegernete npeanasHu Mepku 3a
3almTa Ha onepaTtopa Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa Ha



pucka B peanHu paboTHM ycrnoBus (KaTo
B3eMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM 4actu
paboTHUS UMKBM, Kato Hanpumep MOMEHTa
M3KMOYBaHe Ha WHCTpymeHTa, paboTaTta
npaseH Xof, KakTo U BpeMeTO Ha 3agencTBaHe).

ce
Ha
Ha
Ha

ENH101-17
Camo 3a cTpanute ot EC

EO Odeknapauus 3a CbOTBeTCTBUE
Makita peknapupa, 4ye cnegHara/ure mawmHal/u:
HanmeHoBaHve Ha MalumHaTa:
BuHTOBEpT 3a rMMNcokapToH
Mogen Ne/ Tun:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
CboTBeTCTBaT HA MW3UCKBaHUATa Ha CcrnegHuUTe
eBponencKU ANPEKTUBK:

2006/42/EO
MpousBeaeHne ca B CbOTBETCTBME CbC CredHUS
cTaH4apT Unu CTaHaapTU3NPaHy JOKYMEHTH:

EN60745
CovrmacHo  2006/42/EC, dannbt C
MHpopMaLms e AOCTBMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, bBenrus

TEXHN4YeCKa

31.12.2013

Acywn dykana
OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

GEA010-1

O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHocT npu paboTtac

€eJIeKTPUYeCKN UHCTPYMEHTHU

A NPEAYNPEXOEHUE MpoyeTeTte BCUYKKN
npeagynpexaeHuss 3a 6e30MacHOCT M BCUYKM
MHCTpYKUuK. Mpy HecnassaHe Ha npeaynpexaeHusiTa
N VHCTPYKUMUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yhap, noxap
NN TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKM npeaynpexageHua wu

MHCTPYKLMU 3a cripaBka B 6baeLle.

GEBO017-4

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHA PABOTA C
BUHTOBEPT

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUS WHCTPYMEHT 3a
W30NMMpaHUTE W HexNb3raBu MOBbPXHOCTH,
KoraTo MMa onacHoOCT KpenexbT Aa gonpe B
CKpUTM Kabenu unu B coGCTBeHUs cuU
3axpaHBalw kaben. Ako KpenexwbT fonpe Ao
NPOBOAHVK MOA HamnpexXeHue, TOKbT Moxe Aa
npemMuHe npes MeTanHUTe YacTh Ha MHCTPYMEHTa
v aa ,yoapu’ paborewyus.

2. Bbaete BuHarn curypHu, 4Ye umarte 3fapasa
onopa nop Kpakara cu.

Ako usnonseBaTe MHCTPyYMeHTa Ha BUCOKO ce
yGepeTe, Ye OTAONY HAMA HUKOM.

3. [OpbXTe UHCTPyMeHTa 3apaBo.

4. [OpbxTe pbueTe CU Aaney oT BbpTAMUTE ce
YyacTu.

5. He AoKocBanTe cBpeanara unu
obpaboTBaHuUA AeTanun HenocpeAcTBeHO crea
pa6orTa, 3aloTo MoraT Aa ca MHOTo ropeLuun u
[Aa U3ropsAT Koxara Bu.

3ANA3ETE HACTOALWUTE

MHCTPYKLUUN.

AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:

HE no3BonsiBaitiTe yCNOKOEHWeTO OT NO3HaBaHeTo
Ha npoaykta (npupo6uto npu pbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a BbLMPOCHUSA NPOAYKT.
HEMPABUNHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha
npaBunata 3a 6Ge30MacHOCT, MNOCOYEHM B
HacCTOSAILLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauusi, morart
Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHABaHUSA.



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepssate pabotaTa
Ha MHCTpyMEHTa 3a4bJDKUTENHO npoBepeTe fganuv
TOVI € U3KITIOYEH OT BYTOHA U OT KOHTaKTa.

PerynupaHe Ha gbn6ounHaTa

3a mopen FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

dur.1

[bnbounHata Moxe fa ce perynupa 4pe3 3aBbpTaHe Ha
6nokvpawmsa npbCTeH. BupTete ro B nocoka “B” 3a no-
Marnka agbnéodnHa 1 B nocoka “A” 3a no-ronsma AbnéoynHa.
EnvH mbneH o6opoT Ha Grnokupalumusi NpbCTeH ce paBHsiBa
Ha npomsiHa oT 2.0 MM B AbnbounHaTa.

3a mopen FS4000X, FS4300X, FS6300X

dur.2

[bnbounHata Moxe [a ce perynupa 4pe3 3aBbpTaHe Ha
6nokupaluata rpusHa. BupTeTe ro B nocoka “A” 3a no-marnka
ObnboymHa v B nocoka “B” 3a no-ronama agbnoounHa. Eguu
nbeH obopoT Ha Grnokupallata rpuBHa Ce paBHsBa Ha
npomsiHa ot 1.5 MM B Abn6oymnHaTa.

3a Bcuuku mogenu

Perynuparite npbCTeHa Taka, 4e pasCTOSIHUETO Mexay Kpas
Ha OrpaHWNuMTens v rnaeata Ha BUHTa Aa e npubnuanTtenHo
1 MM, KaKTO e nokasaHo Ha unocTpauunTe. Hanpaserte
npobHO 3aBWMHTBaHe B Matepuana WM 4YacT OT Cbluus
Matepuan. Ako gbnbouvHaTa Bce OLle He e Moaxoasiia 3a
BUHTa, NPOABIKETE PErynmpaHeTo, AoKaTo He ce NoCTUrHe
HacTpoVikaTa 3a nogxogsiia AbnboymHa.

dur.3
dur.4
BkniouBaHe
dur.5

/ABHUMAHME:

. lpeau pa BKMOYUTE WHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHaru npoeepsiBaiiTe fanu nyckoBUsT NpekbcBay
paboTn HopmanHoO M ce Bpblua B MNOMOXeHWe
LOFF* (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a [fda BKMIOYATE WHCTPYMEHTa, CaMO HaTUCHeTe
cnycbka Ha npekbcBada. CKOpocTTa Ha WHCTpyMeHTa
ce yBennyaBa C YyBeNMYaBaHe Ha HaTUCKa BbPXY
cnycbka. 3a cnnpaHe oceobopeTe NycKOBUS NPEKbCBaY.
3a HenpekbcHata pabota HaTUCHETE  nyckoBUs
npekbcBay 1 nocne Grokvpalums GyToH.

3a pa ocBoboauTe GnokMpoBKaTa, HaTUCHETE MYCKOBWUS

npekbCcBay Aokpaii 1 nocre ro oceobogeTe.

3ABENEXKA:

- [opv BbB BKMIOYEHO MNOMNOXEHWE W Mpu paboTteLy
€N1eKTPOMOTOp, HaKparlHWUKLT HsIMa [a ce BbpTw,
[OKaTo He MoCTaBUTe Bbpxa Ha HakpalHuka B
rnmaBaTa Ha BWHTa W He HaTWCHeTe Hanpeq, 3a Aa
ce 3agencTBa CbeauHuUTens.

BknioyBaHe Ha namnuTe

3a mogen
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

dur.6

/\BHUMAHME:

He rmepavite AMPEKTHO B CBETIIMHHUSA U3TOYHMK.
3a pa BknouMTE namnarta, HaTUCHETE MyCKOBMS
npekbcBay. 3a Aa uskm4uTe, OTMYCHETE MYyCKOBUS
npekbcBay.

3ABENEXKA:
M3nonseaiite cyxa Kbpna 3a pgda wus4uctute
nonenHanara no nynata Ha namnara MpbCOTMS.
BHumaBanTe pa He Hagpackate nynata  Ha
namnara, Tbi KaTo TOBa LLe BIIOLUN OCBETABAHETO.

DenctBue Ha npeBKkn4yBaTesnis 3a NpomMsaHa
Ha nocokarta

dur.7

/\BHUMAHMVE:

BuHarn nposepsiBanTe nocokata Ha BbpTeHe

npeau Aa n3BbpLUBaTe onepaums.

M3nonsgaiiTe knoya 3a NpoMsHa Ha nocokara Ha

BbpPTEHE, Camo KOrato WHCTPYMEHTBT € HambIHO

cnpsin. MNpoMsiHa Ha nocokaTta Ha BbpTeHe npeawu

crnvpaHe Ha MHCTPYMEHTa MoXe [a ro nospeau.
WHCTpymMeHTBT e cHabgeH cbC npeBknoyBaTen 3a
npomMsiHa Ha nocokata Ha BbpTeHe. HaTucHete
NIOCTYETO Ha PEBEPCUBHWUS  MNPEBKIOYBATEN  KbM
nomnoxexue <= (ctpaHa A) 3a BbpTeHe MO MNocoka Ha
YacoBHMKOBATa CTperika WM KbM MOMoXeHue =
(ctpaHa B) 3a BbpTeHe Mo nocoka, obpaTHa Ha
YacoBHUKOBaTa CTperika.

Kyka
dur.8

Kykata Moxe fda ce u3nonssa 3a Bale ynoGCTBO 3a
BPEMEHHO 3aKa4aHe Ha WHCTPYMEeHTa.

CIrMOBABAHE

/ABHUMAHME:
Mpean pa u3BbpluBaTe HAKakeu paboTm Mo
WHCTPpYMEHTa 3aAb/DKUTENHO npoBepeTe aanun TOVl
€ U3KIK4YeH oT 6yTOHa M OT KOHTaKTa.

MoHTax unu geMoHTax Ha HaKpanHUK

3a moaen FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

3a Ja gemoHTMpaTe HakpalHuka, MbpBO OTCTpaHeTe
orpaHnymnTena Karto HaTucHete 6J'IOKI/IpaLLlI/Iﬂ NPpbCTEH
HaBbH OT Kopnyca.



dur.9

XBaHeTe HakpanHuka C Knewm W usgbpnante
HaKkpalHuKa OT MarHWTHUA Abpxad. [NoHskora nomara
0a 3aBbpTUTE HakpaWHUKa C KnewumTe, Korato ro
n3abpneare.

3a ga MoHTUpaTe HakpalHuka, TpsibBa Aa ro HaTucHeTe
30paBoO B MarHWUTHWA Obpxadv. Crieg ToBa MOHTMpanTe
OrpaHNYMTENSI KaTo ro HaTUCHETe 3[4paBO HaBbTpe B
Kopnyca.

®ur.10

3a mopen FS4000X, FS4300X, FS6300X

3a Oa OeMoHTMpaTe HakpalHuka, MbpBO OTCTPaHeTe
orpaHnuuTenss  oT Gnokupawiara rpuBHa. XBaHeTe
HakpalHuka C Knewu W u3gbpnanTe HakpanWHuka oT
MarHuTHUS Abpxad. [MoHskora nomara Aa 3aBbpTuTe
HakpamnHuKa C KnewyuTe, KoraTo ro u3gbpneare.

dur.11

3a fja MoHTMpaTe HakpaliHuka, TpsibBa Aa ro HaTucHeTe
30paBoO B MarHWTHUA Abpxad. Cres ToBa MOHTUpanTe
orpaHuumMTEnsl KaTo ro HaTUCHeTe 3gpaBo obpaTHo B
6rokupallarta rpusHa.

dur.12

MoHTax Ha cMeHsieM KabeneH NpexoaHuK
3a mogen FS6300R

dur.13

MocTaBeTe cMeHsieMUst KabeneH NPexoaHNK Bb3MOXHO
Haii-HaBbTpe, Taka 4e oTmeTkata A B Kpas Ha
cMeHsieMusi kaberneH MpexodHWK OT cTpaHata Ha
CBbP3BaHETO KbM 3axpaHBalLusi kaben ga ce nogpasBHU
¢ otmeTkaTa ¥ OT [pyrvsi kpail Ha KabGerHWs NPeXoaHMK
OT CTpaHaTa Ha CBbpP3BaHETO C MHCTPYMEHTA.
3aBbpTeTe CMeHsieMusi kaGerneH NPexoaHUK Mo Mnocoka
Ha 4acoBHMKOBaTa CTpenka pJokato ce 6nokupa c
6nokvpaly 6yToH.

dur.14

B TO3M MOMeHT oTmeTkata A B Kpasi Ha CMeHsiemusi
kabeneH npexogHUK OT CTpaHaTa Ha CBbP3BAHETO KbM
3axpaHBals kaben ce nogpaBHsBa ¢ OoTMeTKaTa @ oT
Opyrust kpan Ha kabenHusi NpexogHuK OT cTpaHaTa Ha
CBbP3BaAHETO C MHCTPYMEHTA.

®ur.15

[OeMoHTax Ha cMeHsieM KabeneH NpexoaHuK

dur.16

3aBbpTeTe CMeHsieMUs kaberneH NPexofHWK Mo Nocoka,
obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka AoKaTo crpe kato
HaTuckaTe JonHarta YacT Ha Grnokupalums GyToH.

Cnen ToBa u3gbpnaWte cMmeHsiemuss  kabeneH
NpexoaHUK B TOBa NOSIOXEHUE.
dur.17

M3non3BaHe Ha AbpXaya Ha orpaHnunTens

dur.18

OrpaHnNunTensT MoXe BPEMEHHO [ia ce 3aabpXu BbpXy
ObpXKadya Mo Bpeme Ha CMsiHa Ha HaKpalHWK Unu npu
pabota 6e3 Hero. 3a pfa 3agbpxuTe nokartopa,
pasnonoxete TpaneuoBMAHWTE OTBOPM Ha nokaTtopa
BbPXY M3OaTMHUTE Ha AbpXaya Ha nokatopa W ro
HaTUCHETe HaBbTPE.

PABOTA

dur.19

[MocTaBeTe BUHTA BbPXY Bbpxa Ha HaKpanWHuKa W
noctaBeTe BbpXa Ha BWMHTA BbpXy MOBLPXHOCTTA Ha
obpaboTBaHusi gertawin, KoMTo Wwe ce 3atara. Okaxere
HaTUCK BbPXY WHCTPyMEHTa W ro MycHeTe B XOA.
M3Ternete Hasapg  MHCTpyMEHTa, BeAHara  LLOM
npesbpTU. Crieq ToBa OTMyCHETE NyCKOBMWSi NpeKbCBay.

/\BHUMAHME:

- Korato noctaBsTe BWHTa BbpXy Bbpxa Ha
HakpanHuKa, BHMMaBaiTe Aa He ro HaTUCHETe KbM
BUHTA. AKO BUHTBT CE€ HAaTUCHE, CbeAUHUTENST Le
ce 3afencTBa W BUHTLT LUe Ce 3aBbpTU PA3KO.
ToBa moxe ga noBpegu ob6paboTBaHus geTann
WK Aa NpUYnHN HapaHaBaHe.

- YBepeTe ce, 4Ye HaKpalHUKbT € TMOCTaBeH
OVPEKTHO B [naeaTa Ha BWHTA - B MPOTUBEH
crnyyan BUHTBT W/MNW HaKPaMHUKBT MOXe da ce
nospeau.

. [o Bpeme Ha paboTa [OpbXTe WHCTPyMEHTa
eOUHCTBEHO 3a pbkoxsaTkata. He pgokocaite
MeTanHara 4acT.

NOoAAPBXKA

/\BHUMAHMVE:

- MNpean pa npoeepsiBaTe UNM  M3BbpLIBaTE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KMHOYEH OT ByTOHa U OT KOHTaKTa.

. He wu3nonssavite GeH3uH, HadTa, paspeguTen,
cnupt ¥ gp. nog. ToBa MoOxe [fa NPUYUHK
obesLBeTaBaHe, aedopmMaLysa Unn NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpka BE3OMACHOCTTA w
HAOEXKOHOCTTA Ha VWHCTpYMEHTa, pPeMOHTuTe,
ormeaa U CMsiHata Ha  JeTkuTe, obcnyxBaHeTo W
perynupaHeto TpsbBa [Ja Cce  u3BbpwBar  OT
ynbnHoMoleH cepsu3 Ha Makita, kato ce uanonasar
pesepBHM YacTu oT Makita.



OONbNHUTENHU AKCECOAPH

/A\BHUMAHME:

- lpenopbyBa ce M3NON3BAHETO Ha Te3n akcecoapu
UMM HaKpalHULuM C Balwus MHCTpyMeHT Makita,
onwucaH B HaCTOSILLOTO PBKOBOACTBO.
M3non3eaHeTo Ha  ApyrM  akcecoapu  unm
HakpalHuLUM MoXe [Ja [oBede [0 OnacHOCT oT
TenecHy HapaHsBaHus. V13non3Balite CbOTBETHUA
akcecoap nnm HakpanHuk camo no
npegHasHayeHue.

AKko umaTe Hyxpaa OT MoMoLy 3a noseye NOAPOBGHOCTU

OTHOCHO Te3W akcecoapu, ce ObbpHeTe KbM MeCTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. HakpaiiHmum Tun kpbcTata oteepTka (Phillips)

. MarHuTeH abpxay 3a HakpanHUum

. OrpaHununten

- Mnactmacoso kydapye 3a npeHacsHe

3ABEJIEXKA:

. Hskou apTukynu OT cnucbka Moxe fJa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTA Ha WHCTPYMEHTa, Kato
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfnyHu
B pasfiMyHUTE AbPKaBU.
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HRVATSKI (Originalne upute)

1-1. Prsten za blokadu

2-1. Tuljak za blokiranje

3-1. Grani¢nik dubine

4-1. Grani¢nik dubine

5-1. Uklju€no-isklju¢na sklopka
5-2. Tipka za blokiranje

6-1. Svjetilika

7-1. Prekida¢ za promjenu smjera
8-1. Kuka

Objasnjenje opéeg pogleda

9-1. Prsten za blokadu

9-2. Kuciste pogona

10-1. Grani¢nik dubine

10-2. Bit nastavak

10-3. Ku¢iste pogona

10-4. Magnetski drza¢ nastavka
11-1. Grani¢nik dubine

11-2. Tuljak za blokiranje

12-1. Grani¢nik dubine

12-2. Bit nastavak

12-3. Magnetski drza¢ nastavka
14-1. Tipka za blokiranje

16-1. Tipka za blokiranje

18-1. Ispup&enja

18-2. Trapezoidne rupe

18-3. Drza¢ kontrolnog zatika

FS4300/ FS6300/
Model FS4000 FS4000X | FS4200 FS4300A FS4300X FS6200 FS6300A FSB300R | FS6300X
o Samobusadi vijak 6 mm -
Kapaciteti
Vijak za gips-karton 5 mm 4 mm
Brzina bez optereéenja (min™') 0-4.000 0-6.000
Ukupna duzina 269mm | 284mm | 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
Neto masa 1,3 kg 1,4 kg
Razred sigurnosti @

« Zahvaljujuc¢i stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE033-1
Namjena
Alat je namijenjen odvijanju vijaka u drvetu, metalu i

plastici.
ENF002-2

Elektriéno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektricno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeniénim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz

utiénica bez provodnika za uzemljenje.
ENG905-1

Buka
Tipi€na jagina buke oznadena s A, odredena sukladno
EN60745:

Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Razina zvuénog tlaka (Lya): 82 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 93 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi
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ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

RezZim rada: odvijanje bez udara
Emisija vibracija (an): 2,5 m/s” ili manje

Neodredenost (K): 1,5 m/s®
ENG901-1

Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog kori$tenja elektrinog
ruénog alata se moze razlikovati od deklarirane
vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi.
Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zaStite rukovatelia koje se temelije na
procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimajué¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).



ENH101-17
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:
Naziv stroja:
Odvija¢ za suhi zid
Broj modela/Vrsta:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
Uskladeni sa sljedeé¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
Proizvedeni su u skladu sa slijedeéim standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

Opéa sigurnosna upozorenja za

elektri€ne ruéne alate

A UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektriénim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi
kasnijeg koristenja.

GEBO17-4
SIGU RNQSNA UPOZORENJA ZA
ODVIJAC

1. Drzite elektriéni ruéni alat za izolirane

rukohvatne povrsine kada izvodite radnju pri
kojoj steza¢ moze doci u dodir sa skrivenim
vodi¢ima ili s vlastitim kabelom. Stezaci koji
dodu u dodir s vodi¢em pod naponom moze
dovesti pod napon izlozene metalne dijelove
elektrinog runog alata i mozZe prouzroditi
elektri¢ni udar rukovatelja.

2. Uvijek stanite na ¢vrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite

uredaj na visini.

Alat drzite ¢vrsto.

4.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

I
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5. Ne dodirujte nastavak ili izradak odmah nakon
rada; mogu biti izuzetno vruci te bi vam mogli
opeci kozu.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.



FUNKCIONALNI OPIS

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljuc¢en i da li je
kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Prilagodba dubine

Za model FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Sl.1

Dubinu mozete prilagoditi okretanjem prstena za
blokadu. Okrenite ga u smjeru ,B“ za manju dubinu i u
smjeru ,A“ za veéu dubinu. Jedan puni okret prstena za
blokadu jednak je promjeni dubine od 2,0 mm.

Za model FS4000X, FS4300X, FS6300X

Sl.2
Dubinu mozete prilagoditi okretanjem tulika za
blokiranje. Okrenite ga u smjeru ,A“ za manju dubinu i u
smjeru ,B* za ve¢u dubinu. Jedan puni okret tuljka za
blokiranje jednak je promjeni dubine od 1,5 mm.
Za sve modele
Prilagodite prsten za blokadu tako da udaljenosti
izmedu vrha lokatora i glave vijka bude oko 1 mm kako
je prikazano na slikama. Zavrnite probni vijak kroz
materijal ili dvostruki komad materijala. Ako dubina jo$
uvijek nije pogodna za vijak nastavite s podeSavanjem
dok ne dobijete postavku za odgovaraju¢e dubine.
SI.3
Sl.4
Ukljuéivanje i iskljucivanje
SI.5
/\OPREZ:
Prije ukljuCivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno-iskljuéna sklopka i da li
se vra¢a u polozaj za iskljucivanje "OFF" nakon
otpustanja.
Za pokretanje alata jednostavno povucite
ukljuéno/iskljuénu sklopku. Brzina alata se povecava
povecanjem pritiska na ukljuéno/isklju¢noj sklopki. Za
zaustavljanje otpustite uklju¢nol/isklju¢nu sklopku.
Za neometani rad povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu.
Za zaustavljanje alata iz blokiranog polozaja u
potpunosti povucite uklju¢no/isklju¢nu sklopku pa je
otpustite.

NAPOMENA:
Cak i ako je prekida¢ ukljuéen, a motor radi,
nastavak se nece okretati sve dok ne stavite vrh
nastavka u glavu vijka i primijenite pritisak prema
naprijed da se ukljuci spojka.

Ukljucivanje zaruljica

Za model
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Sl.6

/\OPREZ:

Nemojte izravno gledati u svjetlo ili izvor svjetlosti.
Za ukljucenje zarulje, povucite sklopku. Otpustite
sklopku da biste je iskljugili.

NAPOMENA:
Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e Zaruljice.
Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaruljice jer to
moZze smanijiti osvjetljenje.

Rad prekidaca za promjenu smjera
SIL.7

/\OPREZ:
Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.
Koristite prekida¢ za promjenu smjera tek kad
dode do potpunog zastoja alata. Promjena smijera
vrtnje prije zaustavljanja mozZe ostetiti alat.
Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smijera vrtnje.
Pomaknite polugu sklopke za promjenu smjera na
polozaj <= (strelica L) (strana A) za okretanje u smjeru
kazaljke na satu ili na polozaj = (strelica R) (strana
B) u smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kuka

Sl1.8
Kuka sluzi da privremeno objesite alat.

MONTAZA

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Instalacija ili uklanjanje nastavka

Za model FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Da biste uklonili nastavak, najprije uklonite lokator
izvlaGenjem prstena za blokadu iz ku¢ista uredaja.

S1.9

Uhvatite nastavak klijeStama i povucite nastavak iz
magnetskog drzaca nastavaka. Ponekad pomaze da
malo vrtite klijesta lijevo-desno dok izvlacite nastavak.
Za instalaciju nastavka ¢vrsto ga gurnite u magnetski
drza¢ nastavaka. Zatim instalirajte lokator tako da ¢vrsto
pritisnete na kuciste uredaja.

S1.10

Za model FS4000X, FS4300X, FS6300X

Da biste uklonili nastavak, najprije izvucite lokator iz tuljka
za blokiranje. Zatim uhvatite nastavak klijestima i izvucite ga
iz magnetskog drza¢a nastavaka. Ponekad pomaze da malo
vrtite klijeSta lijevo-desno dok izvladite nastavak.



SIL.11

Da biste postavili nastavak, ¢&vrsto ga gurnite u
magnetski drza¢ nastavaka. Zatim postavite lokator tako
da ga ¢évrsto gurnete natrag na tuljak za blokiranje.

Sl.12

Instalacija uklonjivog adaptera za elektricno
napajanje
Za model FS6300R

S1.13

Umetnite kabel uklonjivog adaptera za elektriéno
napajanje koliko god ide, tako da oznaka A (trokut) na
kraju uklonjivog adaptera za elektricno napajanje na
strani na kojoj se kabel spaja na elektricno napajanje
bude poravnata s oznakom ¥ (deblokirano) koja se
nalazi na drugom kraju uklonjivog adaptera za
elektrino napajanje, na strani spajanja s alatom.
Okrenite uklonjivi kabelski adapter u smjeru kazaljke na
satu dok se ne blokira pomoéu tipke za blokadu.

Sl.14

U tom trenutku je oznaka A (trokut) na kraju uklonjivog
kabelskog adaptera na strani spajanja kabela na
elektricno napajanje poravnata s oznakom @
(blokirano) na drugom kraju kabela uklonjivog
kabelskog adaptera na strani spajanja s alatom.

Sl.15

Uklanjanje uklonjivog adaptera za elektricno
napajanje

S1.16

Okrenite uklonjivi adapter za elektriéno napajanje u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu sve dok se ne zaustavi,
istovremeno priti§¢uci donji dio tipke za blokadu.

Zatim povucite uklonjivi adapter za elektri€éno napajanje
u tom polozaju.

S1.17

Koristenje drzaca lokator

S1.18

Lokator se moze priviemeno drzati u drzacu tijekom
zamjene nastavka ili pri koriStenju bez lokatora. Da biste
drzali lokator, postavite trapezoidne rupe lokatora na
ispupCenja drzaca lokatora i gurnite ga unutra.

RAD SA STROJEM

S1.19

Postavite vijak vrh nastavke i postavite vrh vijka na
povrSinu izratka za koju ga treba ucvrstiti. Primijenite
pritisak na alat i pokrenite ga. Izvucite alat ¢im se spojka
usjece. Zatim otpustite uklju¢no/isklju¢nu spojku.

A\OPREZ:
Pri namjestanju vijka na vrh nastavka budite oprezni
da ne gurate vijak. Ako se vijak gura unutra, spojka ¢e
se aktivirati i vijak ¢e iznenada okrenuti. To bi moglo
oStetiti izradak ili uzrokovati ozljede.
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Nastavak mora biti pravilno umetnut u glavu vijka
ili moZe do¢i do ostecenja vijka i/ili nastavka.

Pri izvodenju radnji alatom drzite ga isklju¢ivo za
rucku. Ne dirajte metalni dio.

ODRZAVANJE

A\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljugili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjedivaé, alkohol ili slicno. Kao rezultat toga
mozZe se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST

proizvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih Eetkica,

odrzavanje ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim

Makita servisnim centrima, uvijek rabeéi originalne

rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

/\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa VaSim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili prikljuc¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu

ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

Umetci Phillips
Magnetski drza¢ nastavaka
Lokator

Plasti¢na torbica

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.



MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

Onuc Ha owWTKOT Npernea

1-1.
2-1.

MpcTeH 3a 6nokupare
PakaB 3a 6nokupatse

9-1. MpcTeH 3a brioknparse
9-2. Kykuwite Ha 3an4yaHukot

12-2. byprvja

12-3. MarHeTeH apxay 3a BTUYHUK
14-1. Konye 3a 3aknydyBatbe
16-1. Konye 3a 3aknydysatbe
18-1. MicnakHaTuHu

18-2. TpaneavongHu pynku

18-3. [ipxay Ha nokaTopot

3-1. IlokaTop 10-1. JlokaTop

4-1. IlokaTop 10-2. bBypruja

5-1. MpeknHyBay 10-3. KykuwiTe Ha 3an4aHukoT
5-2. Konye 3a 3aknyyysare 10-4. MarHeTeH Apxay 3a BTUYHUK
6-1. Jlamba 11-1. Nokatop

7-1. Pauka 3a npekvHyBay 3a Ha3ap 11-2. PakaB 3a Gnokupatse

8-1. Kyka 12-1. Nokatop

TEXHUYKU NMOAATOLMN

FS4300/ FS6300/
Mogen FS4000 FS4000X FS4200 FS4300A FS4300X FS6200 FS6300A FSB300R | FS6300X
CamopesHa 3aBpTka 6 MM -
Kanauutet
Xon-3aBpTka 5 mm 4 Mm
HeonTtoBapeHa 6panHa (MuH.™) 0-4.000 0-6.000
BkynHa gomkuHa 269 mm 284 mm 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
HeTo TexwuHa 1,3 kr 1,4 kr
BesbeaHocHa knaca (S]]

« Mopajau NoCTojaHOTO UCTpaxyBatbe U Pa3Boj, TEXHUUKUTE NOAATOLM AafeHN TyKa MOXe [a Ce MeHyBaaT 6e3 N3BecTyBatbe.

« CneundukauumTe Moxe Aa ce pasnukysaaT of 3emja 4o 3emja.
« TexxuHa cnopen EPTA-Procedure 01/2003

ENE033-1
HameHa
AnaToT e HaMeHeT 3a 3aBpTyBak€ 3aBPTKM BO [ApPBO,

MeTan u nnactuka.
ENF002-2

HanojyBawe

Anatot Tpeba ga ce noBp3yBa cCaMoO CO HarmnojyBake CO
HamMoH Kako LUTO € Ha3Ha4yeHo Ha mrnoykarta u Moxe Aa
pabotm camo Ha epgHodasHa Hau3MeHU4YHa CcTpyja.
AnatoT e [BOjHO U30M1paH 1 MOXe Aa ce KOPUCTU U COo

MPUKITY4OLM LUTO HE CE 3a3EMjeHN.
ENG905-1

ByyaBa
TunuyHaTa A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTa ogpeneHa
cnopes EN60745 n3HecyBa:

Mogen
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

HwvBo Ha 3By4HMOT NpuTUCOK (Lya): 82 A6 (A)
HunBo Ha jaumHa Ha 3BYKOT (Lwa): 93 Ab (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)

HoceTte wTuTHuum 3a ywuTte

ENG900-1
Bubpauun

BkynHa BpegHoCT Ha BuGpaumnTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopen EN60745:
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Mogen
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

PaboTeH pexum: 3aBpTyBak-e 3aBpTki 6e3 ynap
Linpere Bubpauun (an): 2,5 m/c? nnu nomarky

Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

HomuHanHata jaunmHa Ha Bubpauuute e nsmepeHa
BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHuTe MeToau 3a
UCMUTYBake U MOXE f[a Ce KOpuUCcTM 3a
cnopeayBahe Ha anaTti.

HomuHanHaTta jaunmHa Ha BubpauunTte mMoxe ga ce
KOPUCTM W Kako MpenMMUHapHa mnpoLeHka 3a

N3MOXKEHOCT.
AHPEHVHPEHYBAH:E:
. JausmHata Ha BuBpauuuTe npu  PaKTUYKOTO

KOPUCTEH-E Ha anaToT MOXe fa ce pasnukyBa Of
HOMUWHanHaTa BpedHOCT, 3aBUCHO Of, Ha4YMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOPUCTW anaToT.

Morpuxete ce ga rm ytBpaute 6GesbegHocHuTe
MepKuW 3a 3aliTTa Ha ornepaTopoT Bp3 OCHOBa Ha
npoueHka Ha W3noXeHocTa npu  akTuikuTe
ycnoBu Ha ynotpeba (3emajiku rv npegBup cute
[enoBu Ha paboTHMOT LMKNYC, Kako nepuoavTe
Kora anaTtoT € WUCKITyYeH 1 kora paboTtu Bo npaseH
0[], He CaMO Kora e aKTUBEH).



ENH101-17
Camo 3a 3emjute Bo EBpona

Dexknapauuja 3a coo6pa3HocT 3a EY

Makita u3jaByBa geka cnegHaTta MawmHa(m):

OsHaka Ha MalunHara:

OpBpTyBaY 3a rmnc-noyn

Mogen 6p./ Tun:

FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,

FS6300R,FS6300X

YcornaceHu ce co cnegHuBe eBponcku [upekTtueu:
2006/42/EC

Tue ce npou3BedeHU BO COMMAcHOCT CO CredHVBe

cTaHAapav Unu cTaHgapAn3vMpaHn JOKYMEHTU:
EN60745

TexHM4ykoTO Aocue BO cornacHocT co 2006/42/EC e

[0CTanHo rnpeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OnwTK ynaTcTBa 3a 6e3begHoCT

3a eNneKTpu4yHuTe anatu

A NPEAYNPEOYBAKE [pouutajte rmm  cute
6e3beaHocHU npeaynpeayBakba M cuUTe ynatcTea. Ako
He ce MounTyBaaT npedynpenyBawata U ynarcrearta, Moxe
[la AojAe A0 CTPYeH yaap, NoXap unu TeLukn nospeau.

YyBajte rm cuTe npeaynpesyBawa WU
ynatcTBa 3a [la MoXeTe NMOBTOPHO Aa rm

npo4yuTarte.
GEBO17-4

BE3BEAHOCHU
NPEOYNMPEOYBAHA 3A
OOBPTYBAYOT

1. [OpxeTe ro anatoTr 3a WM3oNUpaHWUTE ApXayu
Kora BpuTe paboTu kage oABPTYBAYOT MOXe
Aa Aojoe BO AONUP CO CKPUEHM XULM UMK CO
concTBeHMoT kaben. OpBpTyBaunTe LWTO Ke
OonpaT xuua nog HamoH MoXaT Aa ja npeHecat
cTpyjata 4O MeTanHuTe [enoBu Ha anaTtoT v Aa
npeausBuKaaT CTPyeH yaap Ha onepaToporT.
YBepeTe ce Ageka cekoraw CTouMTe Ha LBpCTa
noprora.

YBepete ce geka noa Bac Hema HUKOj Kora ro
KOPUCTUTe anaToT Ha BUCOKU MecTa.

3. [pxeTe ro anaToT LBPCTO.
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4.  He pnonupajte rv BpTNIUBUTE AETOBM.

5. He ponwupajre ja 6yprujata unu pab6oTHuOT
maTtepwujan BegHaw no pa6orarta; Tue moxe Aa
6upaT MHOry XelWwKM M Aa BM ja usropar
KoXara.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AﬂPEﬂVI’IPEﬂVBAI-bE:

HE NO3BONYBAJTE yno6HocTa wnu

3ano3HaeHocTa CO MNpPOU3BOAOT (CTeKkHaTa coO

nogonra ynortpe6a) ga Be HaBeae pna He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHocHWTe npaBuna
3a ogHocHuot npowussop. 3ITOYNMOTPEBATA unu
HemouynTyBaweTo Ha 6e3beaHOCHWUTe npaBuna
HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeau3BuKaat
TeLKU TenecH NoBpeau.



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

/A\BHUMAHME:
lMpen cekoe AoTepyBawe WM NpoBepka Ha anator
npoBepeTe Aanu e UCKNy4YeH 1 OTKaueH of CTpyja.

I'Ipvmaro,quaH:e Ha geGenuHaTta
3a mopen FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Cnukal

[naboynHata Moxe fda ce npwunaroguM CO BpTeHe Ha
npcTeHoT 3a bnokupane. CBpTeTe ro BO Hacoka ,B“ 3a
nomana grnaboyvHa un Bo Hacoka ,A“ 3a noronema. EaHo
LENIoCHO CBPTYBake Ha MpCTEHOT 3a OGnokuparbe
eKkBuBaneHTHo Ha 2,0 MM npomMeHa Bo agnaboynHara.

3a mopen FS4000X, FS4300X, FS6300X

Cnuka2

[naboynHata Moxe fda ce npwunarogmM CO BpTeHe Ha
pakaBoT 3a Gnokupatse. CBpTeTe ro BO Hacoka ,A“ 3a
nomana gnaboyvHa un Bo Hacoka ,B“ 3a noronema. EaHo
LieNnoCHO CBpTyBate Ha pakaBoT 3a OGnokupare e
eKkBMBaneHTHo Ha 1,5 MM npomeHa Bo AnabounHara.

3a cute moaenu

Mpunarogete ro npcTeHOT 3a 6Gnokupare TakawTo
pacTojaHneTo nomery BPBOT Ha NIOKAToOPOT U rnasaTa 3a
ofgBpTyBake fJa e npubnmkHo 1 MM Kako WTo e
npuKaxaHo Ha cnukute. 3aBpTeTe NpobHa 3aBpTka BO
BalUMOT MaTepujan wnu BO napye [Aynnukat of
maTtepujanot. Ako anabounHata cé ywTe e HenorogHa
3a 3aBpTKaTa, NpoJorkeTe Co npunarogysake Aogeka
He ja nocTaBuTe npasBunHarta gebenvHa.

Cnuka3
Cnuka4
BknyuyBame
Cnuka5

/ABHUMAHME:

. Tlpea pa ro npuknyyute kabenot BO Mmpexara,
npoBepeTe ro MpPekMHyBa4yoT danu yHKLMOHMpPa
npaBunHo ¥ Jdanu ce Bpaka BO mnonoxbara
,OFF* kora ke ce otnywtn.

3a pa ro craptyBaTe anaroT, eaHOCTaBHO MOBMEYeTe o

npekuHyBa4yoT. bBpauHaTta Ha anatot ce 3ronemyea Co

3rofiemyBarbe Ha NPUTUCOKOT Ha MpekuHyBador. OTnywTeTe
ro NPEeK1HYBaYoT 3a CTapTyBatbe 3a fAa 3anpeTe.

3a KoHTUHyMpaHa paboTa, nosreyeTe ro NPeknHyBayoT

1 NoTOa NPUTKCHETE ro KOMYeTo 3a Briokuparse.

3a pga ro usBaguTe anatot of GrnokupaHata nonoxba,

LieNoCHO MPUTUCHETE O KOMYETO 3a CTapTyBawe W

noTtoa OTnyLITEeTE O.

HAMOMEHA:

- [lypu 1 aKko NpekuHyBayoT € BKIy4eH U MOTOPOT
paboTu, BTUMHUKOT HEMA Aa poTvpa cé Aodeka He
ro cTaBuTe BO CTe3HaTa rfnaea U He MpUMeHuTe
NPUTUCOK 3a Ja Ce 3aKmyuu.
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BknyvyyBaw-e Ha nam6uTe

3a mogen
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Cnuka6

/\BHUMAHMVE:
He rnepajte AvpekTHO BO CBeTMMHaTa MNM BO
M3BOPOT Ha CBETNVHA.
3a pa ja Bknyuute nambarta, noeneveTe ja padkara.
OTnywTeTe ja paykaTa 3a Aa ja ucknyuure.

HAMOMEHA:
KopucTeTe cyBa kpna 3a GpuLlerse Ha npalumHaTa
on nekata Ha nambata. BHumaBajTe ga He ja
n3rpebute nekata Ha nambarta, BO CNPOTMBHO
MOXe fAa Ce HamanuM  MWHTEH3UTEeTOT  Ha
OCBETIYBah-E.

MpeknHyBay 3a obpaTHa akuuja
Cnuka7

/A\BHUMAHME:
Cekorall npoBepyBajTe ja HacokaTa Ha poTtauuja
npeg paborara.
KopucteTe ro mpekuHyBavoT 3a obpaTHa akuuja
camMO OTKaKo anatoT LEfiocHO Ke 3acTaHe.
MpomeHyBaHkeTO Ha Hacokata Ha poTauuja npes
anaTtoT LenocHO Aa 3acTaHe MoXe Aa ro owTetu
anaror.
OBoj amatr uma npekvHyBad 3a ofpaTHa akuuja 3a
npoMeHyBate Ha HacokaTa Ha potauuja. Momecrtere ro
npekvHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja Bo nonoxba <= (cTpaHa
A) 3a poTaumja BO Hacoka Ha CTpernkuTe Ha YaCoBHWKOT 1nu
Bo nonoxba => (cTpaHa B) 3a porauuja BO Hacoka
CMpOTWBHA Of} CTPENKNUTE Ha YaCOBHMKOT .

Kyka
Cnuka8

KyKaTa € MNpakTnyHa 3a npuBpeMeHO 3aKkayyBak-e Ha
anarort.

COCTABYBAKE

/ABHUMAHME:
Mpen na paboTUTe HelITO Ha anartot, nposepeTe
[anu e UCKIyYeH 1 oTKayeH o cTpyja.

lMocTaByBawe UNM OTCTPaHyBake BTUYHUK
3a mopen FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

3a [da ro oTcTpaHuTe BTUYHUKOT , MPBO U3BageTe ro
TIOKaToOpOT  MOBIEKYBajkN ro NMPCTEHOT 3a Brokupare
HaHaABOP Of KYKMLLTETO Ha 3an4aHuKoT.

Cnuka9

daTete ro BTUYHMKOT CO KNEWTW W NoOBReYyeTe ro
HaJBOp O MarHeTHWOT Apxad. [MoHekoral, nomara ga
ro MpaaTte BTUYHUKOT NEBO-AECHO AofeKa ro BaaguTe.



3a fa ro nocraenTe BTUYHUKOT, TYpPHETE ro LIBPCTO BO
MarHeTHMOT Apxady. [lotoa MOHTMpajTe ro nokaTopoT
TypKajKku ro LBPCTO Ha3aA BO KYKULLTETO Ha 3any4aHuKoT.

Cnuka10

3a mogen FS4000X, FS4300X, FS6300X

3a pa ro u3Bagute BTUYHMKOT, MPBO W3BreYeTe ro
IOKaTOpPOT HaHaABoOp Of pakasoT 3a bnokupame. MNoToa,
cdaTteTe ro BTUYHWMKOT CO KMEWTW W W3BMeYeTe ro
BTUYHWKOT ~ HaHaABOpP  Of  MarHeTHWOT  Apxau.
MoHekorawl, nomara ga ro mpaate BTUHHWUKOT eBO-
[EeCHO CO KneLuTuTe JoAeka ro Bagute.

Cnukall

3a fa ro noctaBuUTE BTUYHUMKOT, TYpHETe ro LUBPCTO BO
MarHeTHMOT Apxad. [loToa MOHTMpajTe ro nokaTtopoT
TypKajKkv ro UBPCTO Ha3aj BO pakaBoT 3a Grnokunpare.

Cnwuka12

MoHTupare aganTtep 3a Kaben co MOXHOCT
3a OTCTpaHyBake
3a mopen FS6300R

Cnukal3

BmeTHeTe ro apantepoT 3a kaben CO MOXHOCT 3a
OTCTpaHyBake KOMKY LITO € MOXHO MOBeKe TakallTo
o3Hakata A Ha KpajoT o4 aganTepoT Ha cTpaHarta, of
Koja ce noBp3yBa CO HamojHWOT kaben, fa e nopamHeTa
Co o3HakaTa Ha [pyrvoT Kpaj oA apanTepoT, Ha
cTpaHaTa of koja ce NoBp3yBa CO anaror.

Bprete ro apganTepoT 3a kabenm CO MOXHOCT 3a
OTCTpaHyBak-€e BO HACOKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT
cé pofeka He ce briokupa co Kon4eTo 3a Grnokuparse.

Cnukal4

Bo TOj MOMeHT, o3Hakata A Ha KpajoT of apgantepoT
Ha CTpaHaTa of Koja ce NoBp3yBa CO HanojHWOT kaben e
nopamHeTa co osHakata @ Ha papyrvoT kpaj on
afanTepoT, Ha cTpaHaTa of Koja ce NoBp3yBa CO anatoT.

Cnukails

OTcTpaHyBatbe aganTep 3a kaben co
MOXHOCT 3a OTCTpaHyBawe

Cnuka16

Bptete ro apantepor 3a kaGen cO MOXHOCT 3a
OTCTpaHyBaH€e BO Hacoka CMpoTWBHA Ha CTpenkuTe Ha
YaCoOBHUKOT C& [oAeka He 3acTaHe npUTUCKajkyM ro
MOHWUCKUOT Aer 0f KOMYeTo 3a Griokupatse.

MoToa noeneyeTe ro aganTepoT 3a kabGen co MOXHOCT
3a OTCTpaHyBat-e BO Taa nosioxba.

Cnukal7
KopucTere Ha Apxa4yoT Ha nokaTopoT

Cnuka18

JlokaTopoT MOXe NpWBpPEMEHO Oa Ce NpUApXyBa Ha
OpXayoT Ha nokaTtop 3a BpeMe Ha 3amMeHata Ha
BTUYHVK WNKU pakyBakeTo 6Ge3 nokatop. 3a pa ro
3aApXKUTE OKATOpOT, MOCTaBeTe M Tpane3ougHuTe
OYyNkKU Ha JOKaTopoT Ha MChnakTHaTUTe MecTa Ha
[OpXa4yoT Ha NoKaTopoT U TYPHETe ro HaBHaTpe.
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PABOTEHE

Cnuka19

MocTaBeTe ja 3aBpTkaTa Ha BPBOT O BTWUYHUKOT U
rnoctaBeTe ro BpBOT Ha 3aBpTkaTa BP3 MoBplUMHAaTa Ha
pabotHnoT matepwjan. [pumeHeTe npUTUCOK Bp3
anaTtoT u cTapTyBajTe ro. [loBneyete ro Hasag anartoT
lWTOM 3aBpTKaTa HaBnese BO MaTepwjanoT. [loTtoa
OTNyLITETE rO NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBaHe.

/\BHUMAHMVE:

- Kora ja nocraByBate 3aBpTkaTa Bp3 BPBOT Ha BTUMHMKOT,
BHWMAaBajTe Aa He TypkaTe BP3 3aBpTkaTa. AKO Ce TypHe
3aBpTKaTa, KBAaYMoTo Ke ce aKkTUBMpa W 3aBpTkata ke
NoYHe HeHapejHo Aa potupa. Toa Moxe [a ro owTeTu
paboTHWOT MaTepwjan unu Aa npeauasuka noBpeaa.

- OcurypeTe ce pfgeka BTUYHUKOT € BMeETHaT
npaBuHoO BO rmaeata 3a
O[1BPTYBaH-€/3aBPTYBak-E, BO CNPOTUBHO

3aBpTKaTa u/vnv BTUYHUKOT MOXe [a Ce oLITeTar.
. Kora pabotute, apxetre ro anator camo 3a
paukaTta. He gonupajte ro metanHuort gen.

OOPXYBAHE

/\BHUMAHME:

- [pen cekoja nposepka unu ofpxyeatbe, npoBepeTe
[arnv anatoT e UCKITy4YeH 1 OTKa4eH oA CTpyja.

- 3auucTere, He kopucTeTe HadTa, 6eH3NH, paspeadyBay,
ankoxon wunu cnuyHo. Tue cpefcTsa ja Bagat 6ojata u
MOXe [ia npean3sukaat AeopmaLym Unu NykHaTUHM.

3a pa ce opgpxu BE3BEOHOCTA u CUIYPHOCTA Ha
NpoM3BOAOT, MOMPaBKUTE, TMPOBEPKUTE Ha  jarnmeHckuTe
YeCTUYKM M 3ameHaTa, Kako W cuTe Apyrv ofpxyBatba W
fotepyBaka Tpeba [a Ce BpLIAT BO OBMACTEHW CEPBUCHM
ueHTpu Ha Makita, cekoral co pesepsHu genosu og Makita.

OMNMUUOHANEH NPUBOP

/\BHUMAHMVE:

- OBoj npubop unu gogatoum ce rnpernopadysaar 3a
Kopuctewe co anatoT og Makita aeduHupaH Bo
ynatctBoto. Co KopucTewse Apyr npubop unu
JofaTtouM Moxe Aa Ce M3NoXUTe Ha pusnK of
TenecHn nospean. Kopuctete rm npubopor wu
JoaaTouuTe caMo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako BM Tpeba nomoll 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,

npaLuajte BO NMOKanHWOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. HakpcHW BTUYHMLM

- MarHeTeH fpxay 3a BTUYHUK

- Jlokatop

- TMnacTtnyeH kodep 3a Hocewe

HAMOMEHA:

- Hekou cTaBku Ha nucTtata Moxe Aa ce BKIy4YeHu
CO anaToT kako cTaHaapaeH npubop. Toa Moxe ga
ce pa3nuKyBa of 3emja [0 3emja.



ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Inel de blocare 9-1. Inel de blocare

2-1. Mangon de blocare 9-2. Carcasa angrenajului
3-1. Fixator 10-1. Fixator

4-1. Fixator 10-2. Cap de ingurubat
5-1. Tragaciul intrerupatorului 10-3. Carcasa angrenajului

5-2.
6-1.

Buton de blocare

Lampa 11-1. Fixator

10-4. Portscula magnetica

12-2. Cap de ingurubat
12-3. Portsculd magnetica
14-1. Buton de blocare
16-1. Buton de blocare
18-1. Proeminente

18-2. Gauri trapezoidale
18-3. Porfixator

7-1. Levier de inversor 11-2. Manson de blocare
8-1. Agatatoare 12-1. Fixator
SPECIFICATII
FS4300/ FS6300/
Model FS4000 | FS4000X | FS4200 FS4300A FS4300X | FS6200 FSB300A FSB300R | FS6300X
Surub autofiletant 6 mm -
Capacitati aci
P { Surub pentru placi 5 mm 4 mm
aglomerate (Spax)
Turatie in gol (min'1) 0-4.000 0-6.000
Lungime totala 269mm | 284mm | 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
Greutate neta 1,3 kg 1,4 kg
Clasa de siguranta Bl

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificatd confom procedurii EPTA-01/2003

ENE033-1
Destinatia de utilizare

Masina este destinata ingurubarii in lemn, metal si plastic.
ENF002-2

Sursa de alimentare
Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicatd pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura faza.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.

ENG905-1
Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Nivel de presiune acustica (L,a): 82 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 93 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:
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Model
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Mod de functionare: ingurubare fara impact
Emisie de vibratii (an): 2,5 m/s sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/N\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate pe o
estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand
n considerare toate partile ciclului de operare, precum
timpii Tn care unealta a fost oprita, sau a functionat in
gol, pe langa timpul de declansare).



ENH101-17
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Denumirea masinii:
Masina de insurubat pentru placi aglomerate
Model Nr./ Tip:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:

EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice

/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
sigurantda si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele

instructiunile pentru consultari ulterioare.
GEB017-4

AVERTISMENTE DE SIGURANTA
PRIVIND SURUBELNITA

1. Tineti magina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o
operatie la care organul de asamblare poate
intra in contact cu cabluri ascunse sau cu
propriul cablu. Contactul organului de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune piesele metalice expuse ale
masinii electrice, rezultdnd n electrocutarea
utilizatorului.

Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nimeni dedesubt
atunci cand folositi masina la inaltime.

Tineti bine masina.

Nu atingeti piesele in migcare.

si

w
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5. Nu atingeti scula sau piesa prelucrata imediat
dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem

de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

A\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditétii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.



DESCRIERE FUNCTIONALA

A\ATENTIE:
Asigurati-va ca ati oprit magina si ca ati debrangat-
o de la retea inainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.

Reglarea adancimii

Pentru modelul FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R
Fig.1
Adancimea poate fi reglatd prin rotirea inelului de
blocare. Rotiti-l in directia “B” pentru adancime mai mica
si in directia “A” pentru adancime mai mare. O rotatie
completd a inelului de blocare corespunde unei
modificari cu 2,0 mm a adancimii.
Pentru modelul FS4000X, FS4300X, FS6300X
Fig.2
Adancimea poate fi reglata prin rotirea mansonului de
blocare. Rotiti-l in directia "A" pentru adancime mai
micé sau in directia "B" pentru adancime mai mare. O
rotatie completd a mangonului de blocare corespunde
unei modificari cu 1,5 mm a adancimii.
Pentru toate modelele
Reglati inelul de blocare astfel incat distanta dintre
varful fixatorului si capul surubului sa fie de aproximativ
1 mm dup& cum se vede in imagini. Infigeti un surub de
proba in materialul dumneavoastra sau intr-o bucata de
dublura. Daca adancimea tot nu este buna pentru surub,
continuati reglajul pana obtineti adancimea dorita.
Fig.3
Fig.4
Actionarea intrerupatorului
Fig.5
/\ATENTIE:
Tnainte de a branga masina la retea, verificati daca
tragaciul intrerupatorului functioneazd corect si
daca revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand
este eliberat.
Pentru a porni masina, actionati intrerupatorul. Cu céat
apasati mai tare intrerupatorul, cu atat viteza masginii
creste. Eliberati intrerupatorul pentru a opri masina.
Pentru o functionare continud, actionati intrerupatorul
apoi apasati butonul de blocare.
Pentru a opri magina din pozitia de blocare, actionati la
maxim tragaciul intrerupatorului apoi eliberati-I.

NOTA:
. Chiar si cu comutatorul pornit si motorul in
functiune, scula nu se va roti pand cand nu
introduceti varful sculei in capul surubului si nu
apasati masina fnainte pentru a angrena cuplajul.
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Aprinderea lampilor

Pentru modelul
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Fig.6

/A\ATENTIE:

Nu priviti direct in raza sau in sursa de lumina.
Pentru a aprinde lampa, apasati butonul declansator.
Eliberati butonul declangator pentru a o stinge.

NOTA:
Folositi o carpa curata pentru a sterge depunerile
de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgériati lentila
lampii, deoarece calitatea iluminarii va fi afectata.
Functionarea inversorului
Fig.7
/N\ATENTIE:
Verificati intotdeauna sensul de rotatie inainte de
utilizare.
Folositi comutatorul de inversare numai dupd ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie nainte de oprirea masinii poate avaria masina.
Aceasta masina dispune de un comutator de inversare
pentru schimbarea sensului de rotatie. Deplasati
parghia comutatorului de inversare in pozitia <=
(pozitia A) pentru rotire in sens orar sau in pozitia =
(pozitia B) pentru rotire in sens anti-orar.

Agatatoare

Fig.8

Carligul este util pentru suspendarea temporara a
masinii.

MONTARE
/A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea Tnainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.
Instalarea sau demontarea capului de
ingurubare (bit)
Pentru modelul FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R
Pentru a scoate capul de ingurubare, scoateti mai intai

fixatorul, Tmpingand inelul de blocare departe de
compartimentul angrenajului.
Fig.9

Apucati capul de ingurubare cu un cleste si trageti-l din
portscula magnetica. Uneori, poate fi util sa miscati putin
capul de Tngurubare cu clestele in timp ce trageti.

Pentru a instala capul de Tngurubare, impingeti-l cu putere in
portscula magneticd. Apoi instalati fixatorul impingandu-I
puternic fnapoi pe compartimentul angrenajului.

Fig.10



Pentru modelul FS4000X, FS4300X, FS6300X

Pentru a scoate scula, extrageti intai fixatorul din
mangonul de blocare. Apoi apucati scula cu un cleste si
extrageti-o din portscula magnetica. Uneori este util sa
clatinati scula cu clestele in timp ce trageti.

Fig.11

Pentru a instala scula, impingeti-o puternic in portscula
magnetica. Apoi instalati fixatorul impingandu-I puternic
inapoi in mansonul de blocare.

Fig.12

Instalarea adaptorului de cablu detasabil
Pentru modelul FS6300R

Fig.13

Introduceti adaptorul de cablu detasabil pana la capat
astfel incat marcajul A de pe capatul dinspre
conectorul cablului de alimentare al adaptorului de
cablu detasabil sa fie aliniat cu marcajul ¥ de pe
capatul dinspre conectorul masginii al adaptorului de
cablu detasabil.

Apoi rotiti adaptorul de cablu detasabil in sens orar
pana cand se blocheaza cu butonul de blocare.

Fig.14

in aceastd fazd, marcajul A de pe capéatul dinspre
conectorul cablului de alimentare al adaptorului de
cablu detasabil este aliniat cu marcajul 8@ de pe
capatul dinspre conectorul masinii al adaptorului de
cablu detasabil.

Fig.15
Demontarea adaptorului de cablu detasabil

Fig.16

Rotiti adaptorul de cablu detasabil in sens anti-orar
pana cand se opreste in timp ce apasati partea
inferioara a butonului de blocare.

Apoi trageti adaptorul de cablu detasabil in pozitia
respectiva.

Fig.17

Utilizarea unui portfixator

Fig.18

Fixatorul poate fi mentinut temporar pe portfixator, in
cursul Tnlocuirii capului de insurubare sau al utilizarii
fara fixator. Pentru a mentine fixatorul, pozitionati
gaurile trapezoidale ale acestuia pe proeminentele
portfixatorului i impingeti-l induntru.
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FUNCTIONARE
Fig.19
Aplicati surubul pe varful sculei si asezati varful

surubului pe suprafata piesei de fixat. Apasati pe
masina si porniti-o. Retrageti magina imediat ce cuplajul
anclangeaza. Apoi eliberati butonul declangator.

AATENTlE

Cand instalati surubul pe varful sculei, aveti grija
sa nu apasati pe surub. Daca apasati pe surub,
cuplajul va anclanga si surubul se va roti brusc.
Acesta poate deteriora piesa sau poate provoca
vatamari corporale.

Asigurati-va ca ati introdus drept scula in capul
surubului, Tn caz contrar surubul si/sau scula pot fi
deteriorate.

Apucati masina numai de maner atunci cand
executati o lucrare. Nu atingeti partea metalica.

INTRETINERE
AATENTlE

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debrangat-

o de la retea Tnainte de a efectua operatiuni de

verificare sau intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzin&, diluant,

alcool sau alte substante asemanatoare. In caz

contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.
Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masinii,
reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de carbon,
precum si orice alte operatiuni de intretinere sau reglare
trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de service
autorizat Makita, folosindu-se piese de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
AATENTlE

Folositi  accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Capete de insurubat Phillips
Portscula magnetica
Fixator
Cutia de plastic pentru transport

NOTA:
Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.



CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

1-1. MpcTeH 3a 3akrbyyaBame
2-1. TIpcTeH 3a 3akrbyyaBare

OnuwTe objawtexse

9-1. MpcTeH 3a 3akrbyyaBatbe
9-2. Kyhuwte 3ynyaHuka

12-2. byprvja
12-3. ipxay marHeTHe Bypruje

3-1. Ilokatop

4-1. IlokaTop

5-1. OkmaHn npexkugay

5-2. [lyrme 3a 3akrbyyaBare

10-1. Jlokatop
10-2. bypruja

10-3. Kyhuwte 3ynyanuka
10-4. ipxay marHeTHe bypruje

14-1. Qyrme 3a 3akrbyyaBare
16-1. lyrme 3a 3akrbyyaBare
18-1. N36ounHe

18-2. TpanesonaHn oTBOPYU
18-3. [pxay nokartopa

6-1. Jlamna 11-1. Nokatop
7-1. Monyra 3a okpeTare npekugava 11-2. TpcTeH 3a 3akrbyyaBame
8-1. Kyka 12-1. Nokatop

TEXHUYKU NOAALN

FS4300/ FS6300/
Mogen FS4000 FS4000X FS4200 FS4300A FS4300X FS6200 FS6300A FSB300R | FS6300X
Camoysujajyhu 3aBpTats 6 MM -
Kanauwtetn
3aBpTatb 3a runcaky 3ug 5 Mm 4 MM
BpauHa Ge3 ontepehersa (MuH ) 0-4.000 0-6.000
YkynHa gyxuHa 269 mm 284 mm 269 mm 279 mm 293 mm 269 mm 279 mm 279 mm 293 mm
HeTo TexwuHa 1,3 kr 1,4 kr
BawTutHa knaca (S]]

* Ha 0CcHOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxu1BarLa 1 pa3soja 3aApxaBamo NpaBo U3MeHa rope HaBeaeHUX nogartaka 6es npeTxoaHe

HajaBse.

* TeXHUYKN nojauu mory aa ce paSJ'IIAKyjy Y pasnMuuTnuM 3emrbama.

 TexxuHa npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE033-1
HameHna
Anart je HamerEH 3a yBpTakbe 3aBpTama y ApBO, MeTan

N NNacTuUKky.
ENF002-2

MpexHo Hanajarbe

Anat cme Aa ce NpuKIbyyu camo Ha MOHOMa3HN 1U3Bop
MpEXHOT HafoHa Koju oAroBapa nogauuma ca HaTrmcHe
nnounue. AnaTtu cy ABOCTPYKO 3alUTUTHO W3ONOBAHW W
3aTO MOry fa ce NpuKkiby4Ye U Ha MpexHe yTu4HuLe 6e3

y3eMribera.
ENG905-1

Byka
TununyaH HuBO Byke no oueHn A oppeheH je npema
EN60745:

Mopen
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 82 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 93 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)

Hocute 3awTuty 3a cnyx
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ENG900-1
Bu6pauuje

YkynHa BpegHOCT BuOpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpefeHa je npema EN60745:

Mogen
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Pexvm paga: yBpTame 3aBpTane 6e3 ynapa
BpegHocT emucuje Bubpaumja (an): 2,5 m/c? v
Mare
TonepaHuvja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[leknapucaHa ewmucuoHa BpepHoCcT Bubpauuja je
13MepeHa npema cTaHAapAN30BaHOM MEPHOM NOCTYMKY
11 MOXe Ce KOpUCTUTY 3a ynopefuBatbe anata.
[eknapucaHa emMucrnoHa BpegHoOCT Bubpauuja ce
Takofle MOXe KOpPUCTUTM 3a NperMMUHapHy
NPOLIEHY U3MIOXEHOCTY.

/AYNO30PEHE:
EMucMOHa BpeaHOCT BuGpauuja TOKOM pearnHe
I'IpVIMeHe eﬂeKTle‘-IHOr anata MOXe ce
pasnukosaTtu oa AeKknapucaHe eMnCcnoHe
BPEOHOCTM LITO 3@BUCK Of HauyMHa Ha Koju ce
KOpPWUCTK anar.



YBepute ce Aa cTe uaeHtudmkoBanu 6esbenHocHe
Mepe 3a 3alTUTy pykoBaoua Koje Cy 3acHOBaHe Ha
NPOLIEHN  W3MOXEHOCTW Yy pearHiM  ycrioBuma
ynotpebe (kao vy CBUM [enoBuMa paHor Lmknyca
Kao WTO je Bpeme pafa ypehaja, anu 1 Bpeme kaga
je anat Uckrby4eH 1 kaga pagu y npasHom xogy).

ENH101-17
Cawmo 3a eBporncke 3eMrbe

E3 [eknapauuja o ycknaeHocTun
Makita usjaBrbyje 3a cneagehy(e) mawmHy(e):
OsHaka mMaluuHe:
OpnBpTay 3a MOHTaXHe 31goBe
Bpoj mogena/ Tun:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
YcknaheHa ca cneaehvm eBponcKkMM cMepHuLama:
2006/42/E3
[a je nponsBeneHa y cknagy ca cnegehum ctaHaapaom
WY cTaHdapaM30BaHUM AOKYMEHTUMA:
EN60745
TexHuyka pgatoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 poctynHa
je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruja

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNeKTpu4yHe anarte

A YNO3OPEWE [pouuTtajte cBa 6e3begHocHa
ynosopewa W ynyTtcTBa. HenowToBawe [fone
HaBeJeHVX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTh
enekTpUYHW yaap, noxap w/wnuv 03éursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopewa M ynyTcTBa
3a byayhe notpebe.

GEB017-4

BE3BE[HOCHA YNO3OPEHA
3A YBPTAKE 3ABPTAKBLA

1. EnekTpu4yHM anat [apxuTe 3a uW3onoBaHe
pykoxBaTe kapga o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT ga npuusplwhusay
AOAVPHE CKpUBEHe BOAOBE UMW HeroB Kab6n.
MpuyBpwhnBayun Koju [OAUPHY CTPYyjHM Kabn
MOry fa cTaBe Mof HaroH M3MoXeHe MmeTarHe
[enoBe eneKkTPUYHOr anara u u3noxe pykoaoua
eneKTPUYHOM yaapy.
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2.  NoGpuHuTe ce Aa yBeK MmaTe YBPCT OCroHaL
vucnopa Hory.
YBepuTe ce Aa HMKOra Hema Mcnof ako anart
KOPUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

3. Anar ppxuTte 4BpCTO.

4. Pyke apxuTe aar-e on porupajyhux genosa.

5. byprujy unu npegmer o6page He poaupyjte

oamax nocrnie 3aBplueTKa paga jep Moxe Aa
6yne Bprno Bpyh U MoxeTe Aa ce onevere.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

/A\YNO30OPEHE:

HE possonute aa ctpora 6e3begHocHa npaBuna
Koja ce ogHoce Ha oBaj npou3Bopa 6yay 3aHemapeHa
300r YnkeHule aa cTe npoussop AO6pPO yno3Hanu
M CTEKNU PYTUHY Yy PpyKoBaky ca HUM.
HEHAMEHCKA YMNOTPEBA wnu HenowToBamwe
npaBuna 6e36eAHOCTU HaBeAEHNX Yy OBOM YNyTCTBY
Mory foBecTU A0 036UILHUX noBpeaa.



ONnnuc ®YHKUUJA ANATA

A nAXibA:
Mpe nopgelwasarwa vnu nposepe yHKuMja anata
yBEeK MNpoBepuTe Aa NU je anaT WUCKIbyYeH W
0fBOjEH 3 enekTpuyHe Mpexe.

MopewaBawe oy6MHe

3a mopen FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

cnukal

[lybvHa ce Moxe nodecuTu oKpeTakem 3ayCTaBHOM
npcreHa. OkpeHuTe ra y npasuy ,B* 3a mawy Ay6uHy u
y npaBuy ,A“ 3a Behy AybuHy. JegaH nyH okpet
3aycTaBHOr NpcTeHa jegHak je npomexun aybuHe op 2,0
MM.

3a mopen FS4000X, FS4300X, FS6300X

cnuka2

[lybvHa ce MoOXe nogecuTu okpeTawem MpcTeHa 3a
3akrbyyaBawe. OkpeHuTe ra y npasuy ,A“ 3a mawby
nybuHy un y npasuy ,B“ 3a Behy ay6uHy. JepaH nyH
OKpeT MpcTeHa 3a 3akibyyaBake jedHaK je MpoMeHu
ny6uHe o 1,5 mm.

3a cBe mogene

Mopecute 3aycTaBHM NpCTeH Tako Aa pasgarbuHa
namehy Bpxa dukcupajyher enemeHTa v rnase 3aBpTha
M3HOCK OKO 1 MM Kao LUTO je MpuKasaHO Ha crnvkama.
3aBujTe NpobHM 3aBpTak Yy MaTepujan unu napye ncror
maTtepujana. Ako aybuHa v garbe He ogrosapa 3aBpThsy,
HacTaBuTe ca nogeluaBakbeM [OK He MOCTUrHeTe
ogrosapajyhy oyouHy.

cnuka3

cnuka4

DyHKLMOHUCAHEe NpekMaaya

cnukab

A nAXibA:
Mpe npukbyuMBatba anata Ha Mpexy YyBek
npoBepuTe Aa nv Npekuaay paav NpasunHo U Aa
nn ce Bpaha y nonoxaj ,OFF" (uckrbyunBare)
MOLUTO ra nycTute.
3a nokpetarbe anara, jeHoCTaBHO NOByLUTE Npeknaay.
BpanHa anata ce nosehaBa noeehawem npuTucka Ha
npekuaady. 3a sayctaBrbame anara nyctute npekuaau.
3a HenpecTaHu paf, MoByuWUTe Mpekuaady M rypHute
TacTep 3a 3akiby4aBatse.
[a 6ucTe 3aycTaBunmu anaT U3 3akrby4aHor nomnoxaja, y
NoTMNyHOCTU NOBYLMTE Npekuaay 1 nyctuTe ra.

HAMOMEHA:
Yak 1 kapa je anaT ykiby4YeH a MOTop pagu, Aeo
ce Hehe poTupaTh AOK HE MOCTaBUTE BPX Aena Ha
rnaBy 3aBpTHa M NPUMEHWUTE NPUTUCAK Hanpea Aa
6UCTE NOKPEHYNU CNOjHMLLY.
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YKIbyunBawe namnu

3a mogen
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

cnukab

A\ nAXKHbA:
Hemojre pa rnegate y namny wnu  M3BOp
CBETIIOCTN JUPEKTHO.
Ykrbyuute namny, nosyuute
npekvaay aa bucte je UCKIby4mnu.

npekngay. [yctute

HAMNOMEHA:
Kopuctute cysy kpny 3a Gpucawe Heunctoha ca
counBa namne. Masute ga He orpebeTe COYMBO
namne, jep To MOXe CMarUTU OCBETILEHOCT.

Pap npekuaaya 3a npeycmepere
cnuka7?

A\ NAXKHbA:
YBek npoBepuTe npaeal, potauuje npe ynorpebe.
Mpeknaad 3a npeycMepewe KOpUCTUTE Ccamo
HaKoH LWTO Ce anat y MOTNyHOCTU 3aycTaBW.
[MpomeHa npaBua poTauuje npe Hero WTo ce anat
3aycTaBK MOXe OLUTETUTU anar.
OBaj anat uma npekugay 3a npeycMmepere 3a npoMeHy
npasua potauuje. lNMomepute pyunuy 3a npeycmepere
no nosvuyuje <& (ctpaHa A) 3a porauujy y cmepy
KpeTara kasarbke Ha caty = (cTpaHa b) 3a potauujy
Y CynpoTHOM CMepy.

Kyka
cnuka8
Kyka cnyxu Aa npuBpemMeHo okauute anar.

MOHTAXA

A\ nAXKHbA:
Mpe n3Bohera pagosBa Ha anaty yBek nposepuTe
[a N je UCKIbYYeH U Ja N je yTukady U3ByYeH n3
yTU4HULE.

MocTaBrbawe unu ckugawe gena

3a mopen FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

[a 6ucTe CKkUHYNU [Oeo, MpBO CKMHUTE dmkcupajyhu
eneMeHT noBnayeremM 3ayCcTaBHOr NpcTeHa of KyhuwTa
anara.

cnuka9

YxBatute f[eo knewTuma M noByuuTe [eo U3
MmarHetckor Apxava. MNoHekaa Mpaare Aena knewwtuma
0K NnoBrnaynTe Moxe nomohu.

3a nocrtaBrbakbe Aena, rypHUTe ra CHaXHO Y MarHeTcku
ppxad. [lotom noctaBute duKkcmpajyhn  enemeHt
CHaXHUM ryparbem y kyhuwte anara.

cnukal0



3a mopen FS4000X, FS4300X, FS6300X

[a 6ucTe ckuHynu Oeo, NpBO M3ByuuTe cbukcupajyhu
erneMeHT U3 NpcTeHa 3a 3akbyyaBane. OHfa yxsaTuTe
[e0 KnewuTuMa 1 UsByLmMTe A€o U3 MarHeTckor apxaya.
MoHekan Mppawe fena KnewTvma [AOK MoBravute
MoXe nomohu.

cnukall

3a nocraerbarbe Aena, rypHUTe ra CHaXHO y MarHeTcku
apxad. [lotom noctaBute dukcupajyhu  enemeHt
CHaXHUM ryparbem Yy NpCTeH 3a 3akrbyyaBakse.

cnukal2

MocTaBmawe yKnowuBor kKabnosckor
apantepa
3a mogen FS6300R

cnukal3

YTakHUTE YKIowMBM kabnoBckn agantep Ao Kpaja, Tako
Ja o3Haka A Ha OHOM Kpajy apantepa rge ce OH
noeesyje ¢ kabrnom 3a Hanajawe Oyne nopasHaTa ca
osHakom & Ha fgpyrom kpajy apmanTepa, rae ce
nosesyje ca anaTom.

Okpehute yknowVBM kabrnoscku apantep y cmepy
KpeTatba kasarbke Ha caTy, AOK ce He Onokupa
TacTepom 3a bnokupame.

cnukal4

Y TOM TpeHyTKy, o3Haka A Ha OHOM kpajy apanTepa
rae ce oH noeesyje ¢ kabnom 3a Hanajakse je nopaBHaTa
ca osHakom @ na ppyrom kpajy apanTepa, rme ce
nosesyje ca anaToMm.

cnukals
Yknawake yKknowuBor kKabnoBckor aganrtepa

cnukal6

Potupajre  yknowwuBuM kabrnoscku apantep Yy CMepy
CynpOTHOM KpeTatby kasarbke Ha caTy [JoK He 3acTaHe, 40K
[pKUTE MPUTUCHYTUM [0 Ae0 TacTepa 3a brokupatse.
3aTum noByuMTe YKNOHWBU Kabnoscku aganTtep y ToM
nonoxajy.

cnukal7
Ynorpeba gpxayva cpukcupajyher enemeHTa

cnukal8

dukcupajyhn enemeHT Moxe NoBpemMeHo Ja ce ApXu Yy
Opxady TOKOM 3ameHe pena wnu ynotpebe 6e3
duckupajyher enementa. [la 6ucte ognoxunu
dukenpajyhu enemeHT, noctaBuTe TpanesougHe oTBope
dukeupajyher enemeHTa Ha ucnynyewa Apxadva
dukeupajyher enemeHnTa u yrypajte ra.
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PAL

cnukal19

MoctaBuTe 3aBpTak Ha BPX [ena 1 cTaBuUTe BPX 3aBpTa
Ha noBpwuWHY npegmeTa obpage koju Tpeba 3artecTw.
MpumeHnTe nputcak Ha anat U nokpenute ra [lyctute
anat Y4M crojHWLa 3axBaTti. 3aTUM NycTuTe npekuaay.

A\ NAXKHbA:
Kapa nocraerbate 3aBpTak Ha BpX Aena, BoguTe
payyHa Oa He YTUCHETe 3aBpTaw Yy npegmeT
obpage. Ako ra yTucHete, cnojHuua he ce
YKIbYUMTU 1 3aBpTaks he M3HeHada moveTu ga ce
okpehe. To Moxe fa owTeTn npeamert obpase unu
[[a 13a3oBe NoBpeay.
YBepute ce Aa je Aeo ybayeH BepTUKanHo y rnay
3aBpTHA, jep Yy CYNpOTHOM 3aBpTakw W/Wnu Aeo
Mory fia ce owTeTe.
Anat gpxuTe camo 3a pyuKy kaga pykyjeTe HuM.
Hewmojte ga poampyjete metanHm geo.

OOPXABAHKE

A\ NAXKHbA:

- [lpe Hero wWTO MOYHETE C MperneaomMm wunm
ofpxaBareM anara, nposepute Ja v je anat
MCKIbYYeH a yTuKay U3BYYEH U3 YTUYHULE.
Hemojte pa  kopuctute  Hadpty,  GeH3uH,
paspefuBay, ankoxon u cnmyHo. Mory ce nojasutn
rybutak 6oje, necdopmauuja unu owTtehemre.

3a oppxaBatbe BE3SBEOHOCTW u MOY3OAHOCTU

OBOr Npou3BoAa Mnonpaske, Npernen U 3ameHy yribeHux

yeTkuua, Kao W CBaku [pyro oppxaeawe WU

nogeluaBana Tpeba obaBrbaTh y osnawheHom cepeucy

Makita, y3 wuckbyuMBy ynotpeby — OpWUrMHamHux

pesepBHux aenosa Makita.

onumoHun AOAATHU NPUBOP

A\ nAXKHbA:
Osa onpema v npubop HamereHu cy 3a ynotpeby ca
anatom Makita onucaHum y OBOM ynyTcTBY 3a
ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme v npubopa moxe
[a posefe Ao nospena. lenose npubopa unu onpemy
KOPUCTUTE caMo 3a NpeaBuheHy HaMeHy.
[a 6ucte casHanu getarbe y Be3u ca OBUM AOAATHUM
npubopom obpaTute ce NokanHoOM CEepPBUCHOM LIEHTPY
Makita.
. KpcTacTu genosu 3a yb6aumBare
- MarHeTcku apxady genoea
dukeupajyhn enemeHt
. MnacTnyHm Kodep 3a npeHoc

HAMOMEHA:
MojeanHe cTaBke Ha NUCTU MoOry GUTW YyKIbyyeHe y
cafpxaj nakoBawa anata kao ctaHgapaHa onpema.
Mory ce pa3nukoBaTi of 3eMrbe [0 3eMIbe.



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1. CtonopHoe KonbLo 8-1. Kprouok

2-1. CtonopHasi BTyrka 9-1. CTonopHoe KonbLo
3-1. IlokaTop 9-2. Kopnyc pegyktopa
4-1. IlokaTop 10-1. Jlokatop

5-1. KypkoBblit BbIkIio4atens 10-2. buta

5-2. KHonka 6nok1poBku

10-3. Kopnyc peayktopa

12-1. Nokatop

12-2. buta

12-3. MarnuTHbIl fepxarens 6ut
14-1. KHonka 6rnokupoBkm

16-1. KHonka BrnokmpoBkm

18-1. BbicTynbl

18-2. TpaneuuesnaHble OTBEPCTUS
18-3. [lepxatenb nokaropa

6-1. Nlamna 10-4. MarHuTHbIN Aepxartens 6ut
7-1. Pblyar peBepcvBHOroO 11-1. lokaTop
nepekrniovarens 11-2. CtonopHas BTynka

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

FS4300/ FS6300/
Mogenb FS4000 | FS4000X | FS4200 FSA300A FS4300X | FS6200 FSB300A FS6300R | FS6300X
Camopes 6 MM -
MpounssognT
enbHOCTb UWypyn Ans 5 MM 4 MM
rnckapToHa
Yucno obopoToB 6e3 Harpysku 0-4 000 0-6000
O6was agnvHa 269 Mm 284 Mm 269 Mm 279 Mm 293 MM 269 Mm 279 Mm 279 Mm 293 MM
Bec HetTO 1,3 kr 1,4 kr
Knacc 6esonacHocTin [E]]

. Enaro,qap;l Hallen NoCTOsIHHO /:leﬁCTByIOLLlEVI nporpamme Mccne/:(osanZ n paspa60TOK, YyKa3aHHble 30eCb TeEXHU4Yeckne

XapaKTepUCTUKN MOTyT BbITb U3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOTO YBEAOMIEHNS.

« TexHM4eckne xapakTepucTUKM MOryT pa3nuyaTbCst B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

« Macca B cooTBeTCTBUM C npoueayport EPTA 01/2003

ENE033-1 ENG900-1
HasHauyeHue Bubpauus
VHCTpYMEHT  npegHasHayeH  Ans  3akpyyvBaHus CymmapHoe 3HadveHue Bubpaumu (Cymma BEKTOPOB MO
LypynoB B APEBECUHY, MeTarns 1 nrnacrmaccy. Tpem  ocaAM)  onpegensiercs no  cneaywowmm
ENF002-2 napametpam EN60745:

Mutanune
MogknioyanTe OaHHbIE WMHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY Mopenb
WNCTOYHUKY nuTaHus, HanpshkeHve KOTOpPOro FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
COOTBETCTBYET HanpshKeHuio, yKkazaHHOMY Ha FS6300,FS6300R,FS6300X

nacnoprtHou Tabnuyke. VIHCTpyMeHT npeaHasHaveH ans
paboTbl OT UCTOYHMKA OAHO(A3HOrO NEPEMEHHOIO TOKa.
OH vMeeT [BOVHYI W3OMSLMIO W MO3TOMY MOXET

NnoaKNK4aTbCs K po3eTkam 6e3 3azemneHus.
ENG905-1

Lym
TUNUYHBINA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

Mogenb
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

YpoBeHb 3ByKoBOro aasnerus (Lpa): 82 ab (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 93 ab (A)
MorpewwHocTs (K): 3 a6 (A)

Ucnonb3ynte cpeacTsa 3aliMThl cnyxa
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Pabounin pexxvm: 6e3ygapHbIi LWypynosepT
PacnpoctpaHexue Bubpauuu (ap): 2,5 M/C% Unn MeHee

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

3asBneHHOe 3Ha4eHue pacnpocTpaHeHus Bubpauum
M3MEepeHo B COOTBETCTBMW  CO  CTaHAAPTHOW
METOAMKOW WUCMbITAaHUA U MOXET ObITb MCMONb30BaHO
[Nsl CPaBHEHUS MHCTPYMEHTOB.

3asiBneHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus
BMOpaUMM MOXHO Takke WCMonb3oBaTb ANs
npeaBapuTernbHbIX OLEHOK BO3OENCTBYSI.

/ANPERYNPEXOEHMUE:
. PacnpocTpaHeHue
dakTn4eckoro

Bubpauum  BO  Bpems
MCNOSb30BaHMA
3MEKTPOUHCTPYMEHTA  MOXET — OT/iMYatbest  OT
3aSBMEHHOr0  3HAYeHMst B  3aBMCMMOCTU  OT

cnocoba npyMeHeHus WHCTpyMeHTa.



Ob6saszartensHo onpefennte Mepbl 6e3onacHocTu
ANs 3alMTbl OnepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLeHKe
BO3AENCTBUS B pearbHbIX YCIOBUSIX
MCnonb3oBaHusi (C y4eToM Bcex aTtanoB paboyero
LUMKna, Takux Kak BbIKMOYEHUEe WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIOYEHKE).

ENH101-17
Tonbko Ansi eBpoONencKUX cTpaH

Deknapauusa o cooTBeTcTBUU EC
Makita 3asBnsier, 4TO cneayoluiee YCTPOWUCTBO
(ycTpowcTBa):
O6o03HayeHve ycTponcTaa:
LLlypynoBepT ansi runcokaptoHa
Mogensb / Tvn:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
CootBeTtcTBYeT (-10T) creaylowmm aupektusam EC:
2006/42/EC
M3roToBneHbl B COOTBETCTBUM CO  CREAyHOLUM
CTaHA4apTOM UMM HOPMAaTUBHBIMW JOKYMEHTamu:
EN60745
TexHnyeckun pann B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Acycu dykana (Yasushi Fukaya)

HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wme pekomeHgaUMm nNo
TexHuKe 6e3onacHocTu ans

ANEeKTPONHCTPYMEHTOB

A NMPEQYNPEXOEHUE O3HakoMbTeCb CO BCEMU
WHCTPYKUMSIMA U PEKOMEeHAAUMAMM NO TexXHuKe
Oe3onacHOCTU.  HeBbIMONMHEHNe  WHCTPYKUuA 1
pekoMeHAaUWiA  MOXET  MpUMBECTU K  MOpaxeHuto
3MEKTPOTOKOM, NOXKapy W/WMn TSHXKeNbIM TpaBMaMm.

CoxpaHuTe GpoLUIOpY € UHCTPYKLMAMU U
pekomMeHpauussMM AN AanbHeuLero
MCNONb30BaHUSA.
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GEB017-4

NMPABUJTA TEXHUKH
BE3OMNACHOCTU MNPU
SKCMNYATALUNN
LWYPYMNMOBEPTA

1. Ecnu npu BbiNonHeHUM paboT cyliecTByeT

PUCK KOHTaKTa Kpemexa CO  CKpbITON
3NeKTPONnpoBOAKOMN unu COBCTBEHHbIM
LWHYPOM nUTaHus, AepxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneuynanbHO

npeagHa3HavyeHHble W30NMMPOBaHHbIE
noBepxHOCTU. KOHTaKT kpenexa C NpoBOLOM
nof HanpsbkeHWeM npvBedeT K TOMy, 4TO
MeTannuyeckve [fAetanu  UHCTPyMeHTa Takke
OyoyT noA  HanpsbkeHWeMm, 4To npuBedeT K
NopaXkeHUIo onepaTopa ANeKTPU4ECKUM TOKOM.

2.  MNpu BbinonHeHuMu paboT Bcerga 3aHMManTe
ycToM4YMBOE NOMOXeHue.
Mpu ucnonb3oBaHUM UHCTPYMEHTa Ha BbicoTe
y6eauTecb B OTCYTCTBUM NoAei BHU3Y.

3. Kpenko aepXute MHCTPYMEHT.

4. Pyku [OMKHbI HAXOANTLCA Ha PacCTOAHUU OT
BpaLlalowmnxcs getanen.
5. Cpa3sy nocne OKOHYaHuUs  paboT He

npukacantecb kK 6ute unu gertanu. OHn moryTt
ObITb OYEHb TFOPAYMMU, YTO npuBedeT K
oXoram KOoxu.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLIUN.

AI‘IPE,IJ,YI'IPE)K}J‘EHME:

HE [OOMNYCKAWTE, uTo6bl yno6CTBO MAM ONbIT
3KcnnyaTauMm [AaHHOrO YCTPOWCTBa (MOMNyYeHHbIN
OT MHOTOKPaTHOrO UCMNONb30BaHUs) AOMUHUPOBanun
Hag CTporMm cobnioAeHuemM npaBun  TEXHUKKN
6e3onacHocTn npu o6GpalyeHnn c 3TUM
yctpoicteom. HEMPABUITbHOE UCMOJIb3OBAHUE
VHCTPYMeHTa Unu HecobniogeHne npaBun TeXHUKU
6e30MacHOCTM, yKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBE,
MOXeT NMPUBECTU K TAXKENOon TpaBme.



OMUCAHUE
®YHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- Tlepen npoBeAeHWeM PerynupoBKU UNW NPOBEPKU
paboTbl WHCTPyMEHTa BCeraa npoBepsiiTe, YTO
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
pO3ETKM.

PerynupoBka rny6uHbl
[Ansa mogenu FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Puc.1

my6uny MOXHO oTperynupoBarb NoBOPOTOM
CTONOpHOro KonbLa. [NoBepHuUTe ero B Hanpasnexun "B"
ONa yMeHbLUeHUs rmy6uHbl 1 B HanpasneHun "A" gns
yBenuyeHnss  my6uHbl.  OguH  nonHblid  obopoT

CTOMOPHOrO KomnbLa paBeH 2,0-MM U3MEHEHUIO TNyOuHbI.

Onsa moaenu FS4000X, FS4300X, FS6300X

Puc.2

rny6uny MOXHO oTperynupoBatb NoBOPOTOM
6nokMpoBoYHOI BTYNKKW. MoBepHuTe ee B HanpaeneHun "A"
NS yMeHblUeHWst rybuHbl M B Hanpaenenun "B" ans
yBENUYEHUs rny6uHbI. OpwH NOMHbIV obopot
6noKMPOBOYHON BTYNKN paBeH 1,5-MM U3MEHEHMI0 rMyOuHbI.
LOnsa Bcex moaenen

OTperynupyiitTe NonoXeHne CTOMOPHOTO KoJbLi@ Takum
ob6pa3om, YTOObl paccTosiHMe Mexay KOHLIOM fokaTtopa
W TOMOBKOW BWHTa COCTaBAANO npuMmepHo 1 MM, Kak
nokasaHo Ha pucyHkax. BBepHuTe npoGHbIN LWypyn B
HYXHbIA MaTepuan WM B aHanornyHbln maTtepuan.
Ecnu rnybyHa no-npexxHeMy He onTumarnbHa Ans aToro
BUHTA, NPOJOMKaNTe perynupoBKy A0 Tex nop, noka He
noabeperte NoAxXoAsLLEee MONoXeHne.

Puc.3

Puc.4

LOencTBue BbiKNo4aTens

Puc.5

AI‘IPE.E[YI'IPE)KJJ,EHVIE
Mepen BKMOYEHWEM WHCTPYMEHTa B PO3ETKY, BCeraa
npoBepsNTe,  YTO  TPUITEPHbIA  NepeknoyaTens

paboraer Hagnexawwm obpasom n BO3BpalLaeTcs B
nonoxeHue "BbIKI", ecnu ero otnycTuTb.
[ns BKMOYEHUS WHCTPYMEHTA, MPOCTO HaXMuTE Ha
TPUITEpHbIA NepekntodaTtens. CKOpocTb MHCTPYMEeHTa
noBbILLAETCA  NyTeM  YBEeNUYeHWs  [aBreHust  Ha
TPUITEpHbIA  Nepeknioyatens. OTnycTUTe TPUMTepHbIi
nepeknoyarterb Afs OCTaHOBKU.
Mpn NpoAOMKWUTENbHOM 3KCnMyaTauun, HaxmuTe Ha
TPUITEPHBIA MepeknoyaTtenb, 3aTeM HaXMUTe KHOMKY
BnoK1poBKM.
[nsi oCTaHOBKM MWHCTPyMEHTa w3 3abrnokMpoBaHHOIO
NONOXEHWs, BbDKMUTE TPUITEPHbIN Nepeknioyatens Ao
KOHLIa, 3aTeM OTNyCTUTE ero.
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MNpumeyanue:
- [Jdaxe npu BKMNOYEHHOM nepeknoyaTene wu
BpallawowemMmcss gsuratene, 6uta He Oyget

BpallatbCs, noka Bbl He BCTaBUTE HaKOHEYHWK
GUTbI B rONOBKY BUHTa U HE HAJABUTE Ha Hero Ans
BKIMIOYEHUS MY(DTI.

BknioyeHue namn

Ona mogenu
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

Puc.6

AHPEHYHPE)K}J,EHVIE:
He cmoTpute HeEnocpeacTBEHHO Ha CBET uWnn
MCTOYHVK CcBeTa.
[ns  BKMOYEHUS NaMnbl  HAXMWUTE Ha TPUITEPHBbINA
nepeknioyatens. OTnycTUTe  nepekniovatens  Ans
BbIKITIOYEHWUS Namnbl.

MNpumeyanue:

- Vcnonb3yiiTe cyxylo TKaHb Ansi OMUCTKU TPsi3n C
nuH3bl namnbl. Cnegute 3a Tem, 4ToObl He
nouapanartb NMH3Yy namnbl, Tak Kak 3T0 MOXeT
YMEHbLUNTb OCBELLEHNME.

[encTBne peBepCMBHOro nepeknoyarens
Puc.7

AnPEnvnPE)KnEHME
MNepen paboToi Bceraa NpoBepaiTe HanpasneHne
BpaLLEHus.
I'Ionb3yl7lTer peBepCUBHbLIM nepekxnwo4yarenem

TOMbKO MOCIIe MOSHOW OCTaHOBKU MHCTPYMEHTa.
V3ameHeHne HanpasneHusi BpalleHus 4O MOSHOW
OCTaHOBKM WHCTPYMEHTa MOXEeT MpuBeCcTU K ero

NoBpeXAEHMI0.
[aHHbI VHCTPYMEHT nmeet peBEPCUBHbIN
nepeknioyatens  ANA  M3MEHEHWs  HanpaBneHus
BpalwleHus.  lNepeBeauTe  pbl4ar  PEBEPCUBHOIO

nepekrnioyaTtens B rnonoxexvwe <= (ctopoHa A) Ans
BPALLEHUsI MO YaCOBOM CTPENKE WK B MONOXKEHUe =
(cTopoHa B) Ansi BpalleHWs NPOTUB YacoBOW CTPENKY.

Kptrouyok

Puc.8

Kptoyok ynoGeH pAnNs BpemMeHHOro noABeluMBaHUs

MHCTPYMEHTA.

MOHTAX

AHPEHYHPE)K}J,EHVIE
Mepen npoBefeHnem  kakux-nn6o pabot c
MHCTPYMEHTOM  BCerga  npoBepsiiTe,  4To
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
po3eTku.



YcTaHOBKa UM CHATUE BUTbI

LOnsa mogenu FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

Utobbl CcHATbL OuUTy, HeobxoaMMO CHayana CHSITb
nokatop. [ns 3TOro OTTSHWUTE CTOMOPHOE KOSbLO OT
Kopnyca pegykropa.

Puc.9

3axatute 6uTy nnockorybuamuv u u3BnekuTe ee U3
MarHuTHoro fAepxarensi. [ina obnerdyeHns usBneveHus
6uTbl MokauMBalTe ee U3 CTOPOHbl B  CTOPOHY
nnockorybuamu.

YTobbl BCTaBUTL GWUTY, YCTaHOBWTE €e B MarHUTHbIN
AepxaTtenb M HaxmuTe O ynopa. 3atem ycTaHoBWUTe
rnokaTtop, BCTaBMB €ro A0 yrnopa B peayKTop.

Puc.10
[ns mogenu FS4000X, FS4300X, FS6300X
Ona cHATUA OuTbl, CHayana BbITSHWUTE lokaTtop U3

GNOKMPOBOYHON  BTYNKW. 3atem Bo3bMUTE  BUTY
nnockorybuamMm u BbITSHUTE 6UTYy W3 MarHUTHOrO
nepxatens  6ut. WHoraa  nokauuBaHue — GuTbl

ﬂJ'IOCKOFyﬁLI,aMVI nomMoraeT BbiTalluUTb 6I/ITy.

Puc.11

NS ycTaHOBKM GWTHI, KPEMKO BTONMKHUTE €e B MarHWTHbINA
fepxatenb 6uT. 3aTem ycTaHOBUTE NOKaTOp, PELUMTENbHO
HaAeB ero 06paTHO Ha BrNOKMPOBOYHYHO BTYIIKY.

Puc.12

YcTaHOBKa aganTepa CbeMHOro WHypa
Onsa mogenu FS6300R

Puc.13

BcTaBbTe agantep CbeMHOrO LWHypa A0 KOHUA, Takum
obpasom, 4yToBGbI OTMeTka A Ha KoHUe apanTepa
CbEMHOr0 LUHypa Ha CTOPOHE MOAKIIYEHUs LUHypa
WCTOYHMKA NUTAHWS coBnagana ¢ oTMeTko ¥ Ha
OpYroM KoHLe ajanTtepa CbeMHOrO LUHypa Ha CTOpPOHe
NOAKIMIOYEHUS K UHCTPYMEHTY.

MoBopaunBaiiTe aganTep CbeMHOrO LUHypa Mo YacoBOW
cTperike, noka OH He 3adUKCUPYeTCst B MONOXEHWUN
OrOKMPOBKH.

Puc.14

A B [aHHbI MOMEHT OoTMeTka A Ha KoHue aganTepa
CbEeMHOro LWHypa Ha CTOPOHE LUHYypa WCTOYHUKA
NUTaAHUS COBMELLIAETCA C OTMETKOM 2 Ha apyroi
CTOpOHe afjantepa CbEMHOro LHypa Ha CTOpoHe
NOAKMIOYEHNS K UHCTPYMEHTY.

Puc.15

CHATHe aganTepa CbeMHOro LWHypa

Puc.16

[NoBepHUTE aganTep CbEMHOrO LUHypa NPOTMB YacoBOW
CTPENnKn [0 OCTaHOBKM, HaXWMasi Ha HWXKHIO 4acTb
KHOMKW BGroKMpoBKM.

3aTteM BbITAHWTE afjanTep CbEMHOro LUHypa B 3TOM
NOMOXeHUN.

Puc.17
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Mcnonb3oBaHue aepxartens nokaropa

Puc.18

JlokaTop MOXHO BpEMEHHO MOMeLLaTh B AepxaTenb npu
3aMeHe OuTbl UMM NpyM  UCMONMb3OBaAHUM  APYroro
nokaTtopa. YTob6bl BCTaBUTL lIOKaTop, COBMECTUTE
TpaneuveBuaHble OTBEPCTUS NIOKaTopa C BbICTYNamu Ha
[epxaTene v HaxXMUTe Ha nokaTop.

SKCINYATALUA

Puc.19

BcTaBbTe BMHT Ha ocTpue GuTbl M nocTaBbTe OCTpUe
BMHTA Ha noBepxHOCTb obpabaTtbiBaemon Apertanu,
KoTopylo  Heobxoaumo  3akpenuTb. HapasuTe Ha
WHCTPYMEHT W 3anycTuTte ero. Ybepute WHCTPYMEHT
cpasy e nocne cpabatbiBaHus MydTbl. ocne aroro
OTNyCTUTE TPUITEPHBIN NepekniovaTenb.

/ANPERYNPEXAEHME:

- TNpw BcTaBKke BUHTa Ha ocTpue GUTLI cobnopanTe
OCTOPOXHOCTb W He pfaBuTe Ha 6ont. Ecnu
HaAaBUTb Ha BUHT, BKMOYMTCS MydTa, U BUHT
BHE3amnHO 3aKkpyTutcs. 3TO MOXET MOBPEAUTb
obpabaTbiBaeMyto AeTarnb Un NPUBECTM K TPaBMe.

. CnepguTte 3a TeMm, 4Tobbl BMTa BCTaBNANacb NpsiMo
B FOMOBKY BWHTA, MHAye MOXHO MOBPEAWUTb BUHT
n/vnu éuty.

- Npu pabote pepxuTe WHCTPYMEHT TOMbKO 3a
pyu4Ky. He kacaiiTecb MeTannmnyeckomn 4yactu.

TEXOBCNYXWBAHUE

AHPEHVHPE)K}J.EHVIE:

- Tepen nposepKon unm nposeaeHneM
TexobcnyxvBaHna ybeanTecb, YTO WHCTPYMEHT
BbIKIIOYEH, a LUTEeKep OTCOEAVNHEH OT PO3ETKM.

- 3anpewiaerca ucnonb3oBaTb OEH3WH, IUIPOUH,
pacTBopuTenb, CNMPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTY K
M3MEHeHMo LBeTa, AedopMauunm u MosiBIEHUIO
TPELLMH.

Ons obecneveHus BE3OMACHOCTHU 7]

HAOEXXHOCTW un3genusi peMoHT, npoBepka 1 3aMeHa

yronbHbIX LWWeETOK W nobble Apyrme paboTel no

TexobcnyxmBaHuio  Unn perynupoBke  [OMKHbI

OCYLLECTBMATLCSH B YMOMHOMOYEHHbIX CepBUC-LIEHTPax

Makita ¢ wcnonb3oBaHMem 3anacHbIX YacTen TOMbKo

npomnssoAcTea komnaHuy Makita.



OONOJIHUTENbHBIE
NMPUHAONEXHOCTU

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. Om NPVHAAMIEXHOCTH unm Hacagku
pekoMeHayeTCs WUCMonb30BaTb BMECTe C Baluvm
MHCTPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
PYKOBOACTBE. Vcnonb3oBaHne Kakux-nnbo apyrmx
npuHaanexHocTen unu Hacafok MOXeT
npeacTaensATe  OMACHOCTb  MOSlyYEeHUs TpaBM.
Vcnonb3yite nNpUHaAnNeXHOCTb WU Hacagky
TOMBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHMIo.

Ecnm Bam HeoGXoAMMO COAEWCTBME B  MOMyYEHUN

[ONOMHUTENbHOM MHpopmaLmn no aTm

NPVHAAMIEXHOCTAM, CBSXXWTECH CO CBOWM MECTHbIM

cepBuc-ueHTpom Makita.

- TeeppocnnasHble 6uThl Phillips

. MaruuTHbIN AepxaTens 6uT

- Jlokatop

« TnactmaccoBbit YemofaH Ans NepeHoCcKkn

Mpumeyanue:

«  HekoTopble anemeHTbl cnucka MOryT BXOAUTb B
KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHAapTHbIX
npucnoco6nennin. OHW  MOryT oOTnuM4yaThcst B
3aBMCMMOCTM OT CTPaHsbl.
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YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1.
2-1.

PerynioBanbHe KinbLe
CronopHa mydTa

9-1. PerynioBarbHe KinbLe
9-2. Kopnyc mexaHiamy

12-2. Ceepano

12-3. MarHiTHW TpUMay HaKOHEeYHWKa
14-1. dikcatop

16-1. Pikcatop

18-1. Buctynu

18-2. TpaneuienoaibHi oTBOPU

18-3. Tpmay Hanpaenstouoi

3-1. Hanpaensioua 10-1. Hanpaensioya

4-1. Hanpaensiioya 10-2. Ceepanio

5-1. KHonka BuMukada 10-3. Kopmyc mexaHismy

5-2. ®ikcatop 10-4. MarHiTHWiA TpUMay HakoOHeYHMKa
6-1. Nixtap 11-1. Hanpasnstoya

7-1. Baxinb nepemukava pesepcy 11-2. CtonopHa MycTa

8-1. Ckoba 12-1. Hanpaensiioya

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

FS4300/ FS6300/
Mogpenb FS4000 FS4000X FS4200 FS4300A FS4300X FS$6200 FS6300A FSB300R | FS6300X
Camocsepanauuin
[liametp PA 6 MM R
. rBUHT
CBEpPATHHSA
TBUHT ANS WTYKaTYPKN 5 Mm 4 Mmm
LLIBnakicTe 6e3 HaBaHTaXeHHs (XB 0 - 4000 0 - 6000
3aranbHa goBXuHa 269 Mm 284 Mm 269 Mm 279 Mm 293 MM 269 Mm 279 Mm 279 Mm 293 MM
Yucra Bara 1,3 kr 1,4 kr
Knac 6esnexu [E]]

* Yepes Te, IO MU HE NPUNMHAEMO Nporpammn AOCHIAKEHb | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHeHi

6e3 nonepemKeHHs.
Y pisHKX KpaiHax TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.
« Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE033-1
MpusHayeHHA
IHCTPYMEHT MpW3Ha4YeHo ANA yKpydyBaHHSI TBUHTIB Yy

[epeBuWHy, NacTMacy Ta meTan.
ENF002-2

[>xepeno XuBneHHsA

IHCTPYMEHT MOXHa MigknoyaTym nuwe [0 Oxepena
KUBMEHHS, WO Mae Hanpyry, 3asHadeHy B Tabnuuui i3
3aBOACLKMMMW  XapaKTepucTukamu, i  BiH  MoOxe
npautoBatu nuiie Bi ofHodasHoro axepena 3mMiHHOrO
cTpymy. BiH Mae noaBiviHy i3onsito, a 0TXXe MoXe Takox

nigknoyaTmcsa 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHAHHI,
BU3Ha4YeHui BianosiaHo 1o EN60745:

Mopenb
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

PiseHb 3ByKkoBOro TUCKy (Lya): 82 AB (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 93 AB (A)
Moxwubka (K): 3 ab (A)

KopucTyitecs 3aco6amm 3axucTy cnyxy
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ENG900-1
Bi6pauis

3aranbHa BenuuuMHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BM3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Mopgenb
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,
FS6300,FS6300R,FS6300X

Pexum poboTu: 3arBuH4yBaHHsA 6€3 ygapHoi gii.
Bibpauis (an): 2,5 m/c? a6o MeHLue
MoxuGka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
3asBneHe 3HayeHHs Bibpauii Gyno BuMMipsiHO Y
BiANOBIAHOCTI no CcTaHgapTHUX MeToniB

TECTYBaHHS Ta MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANA
NOPIBHSAAHHS OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

3asBrneHe  3HaveHHs  BiOpauii MOXe  Takox
BMKOPWCTOBYBATMCS NS NONepeaHbOi OLiHKM BMIMBY.

/A\YBATA:

3anexHo Big yMOB BMKOpUCTaHHS Bibpauis nig yac
dakTn4HOI poboTu iHCTpymMeHTa MoXe
BiJPI3HATUCA Bif 3asiBNEHOro 3HaYeHHs BiGpalii.

3abe3neute HanexHi 3anobikHi 3axoan AOns
3axucTy onepaTopa, Lo BiANoBiAaTUMYTb yMOBaM
BMKOPWUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patu o ysaru
BCi CKnafgoBi pobo4oro umMkny, Taki ik 4ac, Konm



iHCTPYMEHT BWMMKHEHO Ta KOMM BiH MOYMHaE
npawtoBaTi Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

ENH101-17
Tinbku ans kpaiH €sponu

Deknapauis npo BiANOBiAHICTbL cTaHAapTam
€C
Komnanis  Makita
ob6nagHaHHA:
Mo3HayeHHs obnagHaHHs:
LLlypynoBepT Ansi WTyKaTypeHnX NoBEpPXOHb
Ne mogeni/Tun:
FS4000,FS4000X,FS4200,FS4300,FS4300X,FS6300,
FS6300R,FS6300X
Bignosinae Takum €Bponeiicbkum [iupekTuBam:
2006/42/EC
O6nagHaHHA  BUrOTOBMEHe  BiANOBIAHO A0
cTaHaapTie abo cTaHAapTU30BaHUX AOKYMEHTIB!
EN60745
TexHiyHy iHdopMmauiio BignosigHo po  2006/42/EC
MOXHa OTpUMaTh:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

Haronowye Ha ToMmy, uWo

Takux

31.12.2013

Acywi dykans

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

GEA010-1

3acTepexxeHHSA CTOCOBHO TEXHiKU
6e3nekn npu poboTi 3

efieKTponpunagamm

YBATA! T[pouuTaiTe Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekn Ta BCi iHCTpPyKUii.
HepoTpumaHHa faHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUIn

MOXeE NPU3BECTU [0 YPaXKEHHSI CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci iHCTPYKUii 3 TexHiku
6e3nekn Ta ekcnnyarTauii Ha ManbyTHe.
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GEBO017-4

NONEPEMAXXEHHA MNPO
HEBE3IMEKY Mg YAC POBOTH
3 BUKPYTKOIO

1. TpumaiTe enekTponpunag 3a i30nbOBaHi
NoBepXHi 3axoneHHs Nig Yac BMKOHAHHA Aii,
3a fIKoi BiH MOXe 3a4enuTu cxoBaHy NPoBOAKY
a6o BnacHui wWHyp. [ig 4Yac KOHTaKTyBaHHS
npunagy 3 OApOTOM i Hanpyrol NOro oronexi
MeTaneBi YaCTUHWN TaKoX MOXYTb OMUHWUTUCS Mif,
Hanpyroto Ta NpU3BecTH [0 BPaXeHHs onepaTopa
€MNeKTPUYHNM CTPYMOM.

2. 3aBxau maiTe TBepay onopy.

MNpn BWUKOHaHHi BUCOTHUX poGiT
nepekoHamnTecs, Wwo nifa Bamu Hikoro Hemae.

3. MiuHo TpumaiTe iHCTPYMEHT.

4. He TopkaWTecb pyKaMM  YacTWUH, Lo
obepTaloTbCA.
5. He Topkaica nonotHa ab6o pertani oppasy

nicna pisaHHsA, BOHU MOXYTb OyTuM Ayxe
rapsa4MMu Ta NpU3BECTU A0 ONiKy LKipK.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

AYBATA:

HIKONMMW HE CHNIO Brpayat¥ nunbHOCTIi Ta
po3cnabnioBaTUCA Nif Yac KOPUMCTYBaHHA BUPOGOM
(wo TpannsAeTbCA NPU YacTOMy BUKOPUCTaHHI); cnia
3aBXAW CTporo AoTpuUMyBaTUCsl NpaBun 6Gesneku
niA  4Yac  BMKOPUCTAHHA  LbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpumaHHSA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY AOKYMEHTi,
MOXe NPU3BECTU A0 CEPHO3HUX TPaABM.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- [Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBIpPKOK CNPaBHOCTI
{HCTPYMEHTY, NepeKkoHamTecs B TOMy, WO BiH
BUMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

PerynioBaHHA rMMbuHun

Lna mogeni FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

man.1

MubnHy MoXHa perymioBaTy, MOBEPHYBLUWM CTOMOPHE
Kinbue. [loBepHiTe 1oro B Hanpamky “B” nans
3MEHLUeHHs1 MubuHM Ta B Hanpsmky “A” — ans il

36inbLeHHs. OanH NOBHMIA NOBOPOT CTOMOPHOIO KinbLis
[OPIBHIOE 3MiHi FMUBWHM Ha 2,0 MM.
[ns mopeni FS4000X, FS4300X, FS6300X

man.2

MnbrHy MoxHa perynioBaTW, MOBEPHYBLUWM CTOMOPHY
MydTy. [MoBepHiTh ii B Hanpamky "A" Ans 3meHLUeHHS
mubuHn Ta B HanpsMky "B" - ana 36inblueHHs. OguH
NOBHWIA MOBOPOT CTOMOPHOI MYy(PTW [OPIBHIOE 3MiHi
MuebnHn Ha 1,5 MMm.

[Onsa ycix mogenen

Bigperyntoiite perynioBanbHe KinbLe Tak, Wob BigcTaHb
MDK KIHYMKOM HanpaBrsitlodoi Ta roniskolo rBuHTa Gyna
npnbnusHo 1 MM, sk NOKasaHO Ha MasnHKax. YrBUHTITb
NPOGHWIA TBUHT y HeobXiaHWI MaTepian abo 1Moro aHanor.
Akwo rmubuHa Bce LWe He nigxoauTb ANs TBUHTA,
NPOAOBXYWTE perynioBaHHs, [OKM He OTpumaeTte
BiANOBIAHE 3HAYEHHS IMUOUHU.

man.3
man.4

Lis BUMUKaua

man.5
/\OBEPEXHO:
. [epea BMUKaHHAM HCTPYMEHTY Yy Mepexy

0060B'A3KOBO MepeBipTe, YU KHOMKa BMMMKaya
HOpManbHO CnpauboBye i nicns BignNyCcKaHHS
NOBEPTAETHLCS B MOMOXEHHS "BUMKHEHO".
o6 BKMIOUUTU IHCTPYMEHT, NPOCTO HATUCHITH KHOMKY
BMMMKaya. LUBuAKicTb iHCTPYMEHTY 36inbluyeTbCA npu
CUIBHILLOMY HaTWUCKaHHI Ha KHOMKW BuMuMKaya. LLo6
3YMUHWUTY - BIANYCTiTb KHOMKY BUMUKaYa.
[ina gosroTpuBanoi po6oTy HAaTUCHITL KHOMKY BUMMKaYa,
nicns YOoro HaTUCHITb KHOMKY dhikcaTopa.
o6 3ynMHUTK IHCTPYMEHT i3 3adpikcoBaHUM BUMUKAYEM,
HaTUCHITb KHOMKY BUMMKa4a A0 KiHUS i BiAnycCTiTb ii.

NMPUMITKA:

. HaBiTb AKWO BMWMKa4y € YBIMKHEHMM Ta npautoe
MOTOp, HaKOHEYHWK He obepTaTUMETbLCS, AOKU BU
He BCTaBUTE HAKOHEYHUK BUKPYTKM B TOMiBKY
rBUHTA Ta He HaTUCHETE Ha Hboro, LWwob
3a6e3neunTy 34enneHHs.
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YBiMKHEHHS NiacBITKN

Ona mopeni
FS4200,FS4300,FS4300A,FS4300X,FS6200,FS6300,
FS6300A,FS6300R,FS6300X

man.6

/\OBEPEXHO:
He pawueiTbcs Ha cBiTno abo 6esnocepenHbo Ha
[pKepeno cBiTna.
[nsa Toro, wo6 yBIMKHYTU NiACBIYyBaHHS, HATWUCHITb Kypok
BMMKaYa. [ing BUMKHEHHS MiACBiYYBaHHS BiAMYCTiTb KypPOK.

NPUMITKA:
Ona BuaaneHHs Gpyay 3 NiH3W  MiACBITKM
KOPUCTYMTECh CYXOl0 TKaHMHOW. Byaste obepesxHi,
wob He noapsnatk MiH3y MIACBITKA, TOMY LIO
MOXXHa NOTiPLINTY OCBITIIIOBAHHS.

[is BUMMKaya 3BOPOTHOro xoay
man.7

/\OBEPEXHO:

Mepen novatkoM poboTK crig 3aBXaM NEpPEBIPATU

HanpsiMok obepTaHHs.

Mepemukay 3BOPOTHOTO xony MOXHa

BUKOPUCTOBYBATW  TiNbKM  MNiCMAA  MOBHOI  3YMUHKN

iHCTpymMeHTa. 3MiHa HanpsiMKy obepTaHHsi 4O MOBHOI

3YNUHKM IHCTPYMEHTa MOXe 0ro NOLKOAUTH.
IHCTpyMeHT obnagHaHuWi nepeMuKadyeMm 3BOPOTHOIO
X0Ay ANA 3MiHW HanpaMKy obeprtaHHs. [na obepTaHHs
No FOAVHHWKOBIA CTPINUi Nepemukad 3BOPOTHOMO xoay
cnip nepecyHyTV B NonoxeHHst <= (cTopoHa "A"), npotn
TOAVHHUKOBOI CTPINKM - B MONOXEHHS1 = (cTopoHa "B").

Ckob6a

man.8
[ak € 3py4H1M ANs TMMYacoBOro NiABILLYBAHHSA IHCTPYMEHTa.

KOMIMJIEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:
Mepen TuM, $K WOCb BCTAHOBMIOBATU  Ha
{HCTPYMEHT, nepekoHalTecss B TOMYy, WO BiH

BVMKHEHWUI Ta BIAKMNIOYEHWA Big Mepexi.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA HaKOHEYHUKIB

Ansa mopeni FS4000, FS4200, FS4300, FS4300A,
FS6200, FS6300, FS6300A, FS6300R

o6 3HATM HaKOHEYHMWK, crnovaTky 3HiMiTb LieHTpaTop,
BWTSAHYBLUM CTOMOPHE KinbLie 3 Kopryca peaykTopa.
man.9

Bi3bMiTbCsl 32 HAKOHEYHMK NAOCKOTyBLUSMI Ta BUTSIMHITb AOrO
3 MarHiTHoro Tpumaya. [Hkonm ponomarae pO3XMTYBaHHS
HaKOHeYHMKa NNockorybLUsMM Mif Yac Aoro BUTSTYBaHHS.

[Ins BCTAHOBIEHHSI HAKOHEYHWKA Chif MiLLHO BCTaBUTU MO0
B MarHiTHUA Tpumay. [loTiM cnig BCTAHOBUTKM Ha Micue
Hanpasnsody, MiLIHO BTUCHYBLUW ii B KOPMYC peayKTopa.

man.10



[ns mogeni FS4000X, FS4300X, FS6300X

[ns TOro, Wo6 3HATU HaAKOHEYHWK, CriA BUTAMHYTU
LeHTpatop 3i cTomnopHoi MydTun. lMoTiM Bi3bMITECH 3a
HaKOHEYHMK NnockorybusimM Ta BUTArHITL oro 3
MarHiTHOro TpMmava. |Hkonu gonomarae po3XUTyBaHHS

HaKOHeYHVKa NockorybuaMU Mig Yac Noro BUTSATYBaHHS.

man.11

[Ins BCTAHOBMNEHHSI HAaKOHEYHWKa Chif MiLHO BCTaBUTU
0ro B MarHiTHWIM TpumMau. [oTiM BCTaHOBITb LieHTpaTop,
MiLHO BTUCHYBLLIW AOrO B CTOMOPHY MYydTY.

man.12

BcTaHOBREeHHA 3HIMHOro aganTtepa gns
WHypa
Onsa moageni FS6300R

man.13

BcraBTe 3HiMHWIA aganTep LUHypa 4o ynopa, Wwob mitka A
Ha 3HIMHOMY ajanTepi LHypa 3 GOKy MiAKMIOYEHHs WHypa
XWBMEHHst Byna cymileHa 3 MiTKO € ha HWOMY KiHU
apjanTepa 3 60Ky NigKIOYEHHS 40 IHCTPYMEHTa.
[NoBepTante 3HIMHWI aganTep LUHYpa NO FOAUHHWKOBIN
CTpinui, Aokn BiH He Oyge 3abnokoBaHWI KHOMKOK
BrioKkyBaHHs.

man.14

Tenep MmiTka A Ha 3HIMHOMY apanTepi WHypa 3 60Ky
KUBMEHHA CyMilleHa 3 MiTkol < 3 iHworo 6oky
3HIMHOTO apjanTepa LWHypa 3 6OKy NiAKMIOYeHHs [0
iHCTpymeHTa.

man.15
3HATTA 3HIMHOrO aganTepa AnA WHypa

man.16

[NoBepTanTe 3HIMHWUI aganTep LUHYpa NO FOAUHHWKOBIN
CTPiNUi A0 ynopa, HATUCKal4M Ha HWDKHIO YacTUHY
KHOMKW BrnoKyBaHHs.

MoTimM 3 UbOro MONOXEHHS MOTArHITL 3HIMHUIA aganTep
LHYpa.

man.17
BukopuctaHHA TpuMaya Hanpasnso4oi

man.18

HanpaBrsitody MoOXHa TWMYacoBO YTpUMyBaTU Ha
TpUMayi HanpaensAYoi Mg Yac 3amiHW HaKOHEYHUKa
abo BMKOPWCTaHHA HCTPYMEHTYy 6e3 Hanpasnsitoyoi.
[ns  yTpuMyBaHHSi ~ HanpaBnstoyoi  posTallynTe
TpaneuienogibHi OTBOPU Hanpaensl4oi Ha BUCTyNax
yTpUMyBaya Hanpaenso4oi Ta HaTUCHITb Ha HBOTO.

3ACTOCYBAHHA

man.19

BcTaHOBITb MBMHT Ha HaKOHEYHWK, @ MOTIM BCTaHOBITb
KiHYMK rBUHTa Ha MOBEPXHIO AeTani, ka KpinuTUMETbCS.
HaTWCHITb Ha IHCTPYMEHT Ta 3anycTiTk #oro. IHCTpyMeHT
cnip  3abupat oppasy nicns  cnpaubOBYBaHHS
34enneHHs. MoTim cnif BiANyCTUTM KypoK BMUKaYa.

/N\OBEPEXHO:

. BCTaHOBMIOKYM TBUHT HA HaKOHEYHWK cnig 6yTu
06epexHnM, Wo6 He HATUCHYTU Ha IBUHT. AKLWO
HaTUCHYTM Ha TBWHT, TO MOXe CrpauoBaTh
34YenneHHs, i TBUHT panToBO Mo4yHe obepTaTuCh.
Lle moxe nowwkogutn Aetanb, abo npusBectn Ao
nopaHeHb.

. MepeBipTe, W06 BUKpyTKa Byna piBHO BCTaBneHa
B TONiBKYy rBMHTA, iHaKWe reuHT Ta/abo BWKpyTKa
MOXYTb MOLIKOANTMUC.

- Nig yac po6oTn IHCTPYMEHT cnig TpUMaTH TinbKK
3a pyyKy. He TopkanTecb meTaneBux Aetanen.

TEXHIYHE OBCJTYITOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:
- MNepenq TuM, £AK OMMAHYTU iHCTPYMEHT, abo
BUKOHaTW  PEMOHT, MNepeKoHanTecsi, WO BiH

BYMKHEHUIA Ta BiAKIIOYEHWIA Big Mepexi.

. Hikonn He BuKOpWUCTOBYWTE ra3oniH, OGeH3uH,
po3pimKyBay, ChMpT Ta nogibHi peuvosmHW. Ix
BMKOPUCTAHHS MOXe MPU3BECTU 0 3MiHWU KOMNbOpY,
nedopmalii Ta NosBU TPILLMUH.

Ana  Ttoro, wo6 nigTpumyBatn BE3MEKY Ta

HAOIMHICTb, PEMOHT, OMmMs4 Ta 3amiHy BYriflbHUX

WwiTok, Oyab-ske iHWe TexHiyHe obcnyroByBaHHs abo

perynioBaHHsi MaloTb BUKOHYBATW YNOBHOBaXEHI LIEHTpU

obcnyroByBaHHst "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYIOTBCS nuLle
cTaHgapTHi 3anyactuHu "Makita".

OOOATKOBE MNPUNAAAQA

/\OBEPEXHO:
- Lle ocHaweHHs abo npunapas pekomMeHAoBaHO
ONa BUKOPWCTaHHSA 3 iHCTpymeHTamu "Makita", wo

onucaHi B IHCTpYyKLUiT 3 ekcnnyaradii.
BuKopuCTaHHS SIKOTOCb iHLIOrO OCHaLleHHs abo
npunagasi  MoXe  CMPUYUHWUTKA  TPaBMYBaHHS.

OcHalueHHs abo npunapas cnif BUKOpMcToByBaTh
nnLE 3a NPU3HAYEHHSIM.
Y pasi HeobxigHoCTi, oTpumatu Jonomory B 6inblu
peTtanbHoMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLIEHHAM
3BepTanTech A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".
. BcraBHi xpecTononibHi HaKoOHEYHMKM
- MarhiTHWi TpuMay HakoHe4HMKa
. Hanpaenstova
- MMnactmacoBa Banisa Ansi TpaHCMNOPTYBaHHS

APUMITKA:

. [eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTW [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa SiKk CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.
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